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 1 Inleiding 

 

 

BIJWERKINGEN (Uitgave  2014) 
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Datum van de supplementen 

(boekwerk) 
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(boekwerk 

1  46  
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28  73  
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30  75  

31  76  
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34  79  

35  80  

36  81  

37  82  

38  83  

39  84  

40  85  

41  86  

42  87  

43  88  

44  89  

45  90  
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Nrs. 
Datum van de supplementen 

(boekwerk) 
Nrs. 

Datum van de supplementen 

(boekwerk 
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124  172  

125  173  

126  174  

127  175  
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VOORWOORD  
 
 
Het Belgisch Gebruikstarief bestaat uit twee gedeelten : een elektronisch gedeelte (TARBEL) en dit aanvullend 
boekwerk. 
 
1. Het elektronisch gedeelte (TARBEL) wordt dagelijks automatisch bijgewerkt door middel van elektronische 

doorsturingen vanuit de TARIC-gegevensbank van de Commissie en door middel van niet-automatische 
bijwerkingen die nationaal worden ingestuurd (1). 

 
De gegevens die opgeslagen zijn in TARBEL worden aan de douanediensten en aan de externe gebruikers ter 
beschikking gesteld op twee manieren : 

 
- een intranet consultatieversie (2) exclusief voor de douanediensten; 

 
 - een internet consultatieversie (3) gelijkaardig aan de intranet versie. 
 
2. Dit gedrukte deel van het Gebruikstarief geeft naast een algemeen gedeelte ook een aantal specifieke bijlagen 

met betrekking tot maatregelen die nog niet (volledig) zijn geïntegreerd in TARBEL. Dit boekwerk wordt 
door middel van supplementen bijgewerkt, telkens wanneer de noodzaak zich voordoet (1). 

 
De meeste informatie die in TARBEL is opgenomen komt dus rechtstreeks en in ongewijzigde vorm uit TARIC 
(het geïntegreerd douanetarief van de EG) (4). 
 
TARIC zelf is gebaseerd op de gecombineerde nomenclatuur (GN), die, met ongeveer 10 000 onderverdelingen 
(gecodeerd op acht cijfers), de basisnomenclatuur vormt voor het gemeenschappelijk douanetarief alsmede voor 
de goederennomenclatuur voor de statistieken van de buitenlandse handel van de EU en van de handel tussen de 
lidstaten. 
 
TARIC bevat ongeveer 18 000 verdere onderverdelingen (gecodeerd door twee bijkomende cijfers of door een 
aanvullende code), die hoofdzakelijk in verband staan met : 
 
- Tariefschorsingen 
 
- Tariefcontingenten 
 
- Tariefpreferenties (inbegrepen die onderworpen aan een contingent, plafond of referentiehoeveelheid) 
 
- Systeem voor algemene tariefpreferenties 
 
- Antidumpingrechten, compenserende rechten en goederen bij invoer onderworpen aan registratie 
 
__________________________

 
(1) In geval van twijfel of betwisting blijft de consultatie van de wettelijke teksten noodzakelijk aangezien enkel 

deze kracht van wet bezitten. 
(2) Intranetadres TARBEL = http://tarbel:8008. 
(3) Internetadres TARBEL = http://tarweb.minfin.fgov.be. 
(4) Sinds 4 september 2000 is de DDS-gegevensbank (Data Dissemination system) op de Europa-server van de 

Commissie beschikbaar. Deze nieuwe gegevensbank maakt een interactieve raadpleging mogelijk van onder 
andere het geïntegreerde tarief van de Europese Gemeenschappen (TARIC), van de tariefcontingenten en  
tariefplafonds (QUOTA) en van de inventaris van de Europese Gemeenschappen betreffende de chemische 
stoffen (ECICS). Het gebruik is kosteloos. Het adres is : 

 http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric 
 
 

http://tarbel:8008/
http://tarweb.minfin.fgov.be/
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/taric
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- Compenserende heffingen 
 
- Agrarische elementen 
 
- Eenheidswaarden 
 
- Forfaitaire invoerwaarden 
 
- Minimumprijzen en referentieprijzen 
 
- Verbodsmaatregelen bij de invoer 
 
- Beperkingsmaatregelen bij de invoer 
 
- Toezichtsmaatregelen bij de invoer 
 
- Verbodsmaatregelen bij de uitvoer 
 
- Beperkingsmaatregelen bij de uitvoer 
 
- Toezichtsmaatregelen bij de uitvoer 
 
- Uitvoerrestituties. 
 
De regeling betreffende de invoerrechten granen, de compenserende heffingen bij invoer, de aanvullende 
invoerrechten en de uitvoerbelastingen is opgenomen in afzonderlijke bijlagen. 
 
In de Wettelijke Bepalingen die hierna volgen zijn de EU-bepalingen en de Beneluxbepalingen opgenomen die 
van bijzonder belang zijn bij de toepassing van het Gebruikstarief. 
 
De EU-bepalingen betreffende de vrijstelling van douanerechten (definitieve vrijstellingen en opschortende 
regelingen) worden niet meer opgenomen. Ter zake moeten de diverse EG/EU-verordeningen worden 
geraadpleegd. Enkel de Benelux bepaling betreffende de vrijstelling op grond van artikel 296, tweede lid, van het 
EG-Verdrag is opgenomen. 
 
In de bijlagen I t.e.m. XIV zijn diverse regelingen en lijsten opgenomen die betrekking hebben op landbouw-
producten. Voor landbouwproducten kan bijlage I een hulp zijn om te weten of er iets over de desbetreffende 
producten in de bijlagen II tot XIII is opgenomen. 
 
De bijlage XV geeft nadere toelichting m.b.t. de toepasselijke BTW. 
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WETTELIJKE B EPALINGEN  
 

 

In de Wettelijke bepalingen is een onderscheid gemaakt tussen "EU-bepalingen" en "Benelux-bepalingen". 

 

De EU-bepalingen betreffende de goederennomenclatuur en de douanerechten (zie punt I hierna), de producten 

bestemd voor bepaalde soorten schepen en voor boor- en werkeilanden en de farmaceutische producten komen 

uit de bijlage bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad, van 23 juli  1987 met betrekking tot de tarief- en 

statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (GN), laatst vervangen met Uitvoeringsverorde-

ning (EU) nr. 1001/2013 van de Commissie van 4 oktober 2013 (P.B. EU nr. L 290 van 31 oktober 2013). 

 

De EU-bepalingen betreffende de douanewaarde zijn terug te vinden in het douanewetboek (zie onder II hierna). 

 

De Benelux-bepalingen komen uit de bijlage bij het "Benelux-protocol tot vaststelling van een Beneluxtarief van 

invoerrechten". Alhoewel het niet meer de bevoegdheid van de Benelux is om het Tarief van invoerrechten vast 

te stellen, zijn toch sommige destijds in de bijlage bij het protocol vastgestelde regels betreffende de toepassing 

van het Tarief nog steeds geldig. Zij zijn hierna opgenomen onder punt III . 

 

 

I. EU-bepalingen betreffende de goederennomenclatuur 
en de douanerechten 

 

 

A. Algemene regels voor de interpretatie van de tariefnomenclatuur 

 
 

Voor de indeling van goederen in de nomenclatuur van het tarief gelden de volgende bepalingen (interpretatiere-

gels) : 

 

1. De tekst van de opschriften van de afdelingen, de hoofdstukken en van de onderdelen van hoofdstukken 

wordt geacht slechts als aanwijzing te gelden; voor de indeling zijn wettelijk bepalend de bewoordingen van 

de posten en de aantekeningen op de afdelingen of op de hoofdstukken en - voorzover dit niet in strijd is met 

de bewoordingen van bedoelde posten en aantekeningen - de navolgende regels. 

 

2. a) De vermelding van een goed in een post heeft eveneens betrekking op dat goed in niet-complete of in 

niet-afgewerkte staat voor zover dit de essentiële kenmerken van het complete of het afgewerkte goed 

vertoont. Deze vermelding heeft eveneens betrekking op een compleet of een afgewerkt goed of een op 

grond van de voorgaande volzin als zodanig aan te merken goed, indien het wordt aangeboden in 

gedemonteerde of in niet-gemonteerde staat. 

 

 b) Onder een in een post vermelde stof wordt niet alleen verstaan die stof in zuivere staat, doch ook 

vermengd of verbonden met andere stoffen. Evenzo worden onder werken van een genoemde stof niet 

alleen verstaan die werken die geheel uit die stof bestaan, doch ook werken die gedeeltelijk uit die stof 

bestaan. De vorenbedoelde mengsels en samengestelde werken worden ingedeeld met inachtneming van 

de onder 3 vermelde beginselen. 

 

3. Indien goederen met toepassing van het bepaalde onder 2 b) of om enige andere reden vatbaar zijn voor 

indeling onder twee of meer posten, geschiedt de indeling als volgt : 
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 a) De post met de meest specifieke omschrijving heeft voorrang boven posten met een meer algemene 
strekking. Indien echter twee of meer posten elk afzonderlijk slechts betrekking hebben op een gedeelte 
van de stoffen of bestanddelen waaruit een mengsel of een goed is samengesteld of op een gedeelte van 
de artikelen, in het geval van goederen in stellen of assortimenten opgemaakt voor de verkoop in het 
klein, worden die posten, met betrekking tot bedoelde mengsels en goederen, aangemerkt als even 
specifiek, zelfs indien een van de andere posten daarvan een volledigere of nauwkeurigere omschrijving 
geeft; 

 
 b) mengsels, werken die zijn samengesteld uit of met verschillende stoffen dan wel zijn vervaardigd door 

samenvoeging van verschillende goederen, zomede goederen in stellen of assortimenten opgemaakt voor 
de verkoop in het klein, waarvan de indeling niet mogelijk is aan de hand van het bepaalde onder 3 a), 
worden ingedeeld naar de stof of naar het goed waaraan de mengsels, de werken, de stellen of de 
assortimenten hun wezenlijk karakter ontlenen, indien dit kan worden bepaald; 

 
 c) in de gevallen waarin de indeling aan de hand van het bepaalde onder 3 a) en 3 b) niet mogelijk is, wordt 

van de verschillende in aanmerking komende posten, de post toegepast die in volgorde van nummering 
het laatst is geplaatst. 

 
4. Goederen, die niet kunnen worden ingedeeld overeenkomstig vorenstaande regels, worden ingedeeld onder 

de post, die van toepassing is op de goederen waarmee zij de meeste overeenkomst vertonen. 
 
5. Voor de hierna genoemde goederen gelden daarenboven de volgende regels : 
 
 a) etuis, foedralen en koffers voor camera's, voor muziekinstrumenten of voor wapens, dozen voor 

tekeninstrumenten, juwelenkistjes en dergelijke bergingsmiddelen, speciaal gevormd of ingericht voor 
het opbergen van een bepaald artikel of van een stel of assortiment van artikelen, geschikt voor herhaald 
gebruik en aangeboden met de artikelen waarvoor ze bestemd zijn, worden ingedeeld onder dezelfde post 
als die artikelen indien zij  van de soort zijn die normaal daarmee wordt verkocht. Deze regel geldt echter 
niet voor bergingsmiddelen die aan het geheel het wezenlijk karakter verlenen; 

 
 b) behoudens het bepaalde onder 5 a), worden gevulde verpakkingsmiddelen (1) ingedeeld met de verpakte 

goederen indien zij van de soort zijn die normaal als verpakking voor die goederen wordt gebruikt. Deze 
regel is echter niet verplichtend voor verpakkingsmiddelen die klaarblijkelijk geschikt zijn voor herhaald 
gebruik. 

 
6. Voor de indeling van goederen in de onderverdelingen van een post zijn wettelijk bepalend de bewoordingen 

van die onderverdelingen en de aanvullende aantekeningen, alsmede "mutatis mutandis" de vorenstaande 
regels, met dien verstande dat uitsluitend onderverdelingen van gelijke rangorde met elkaar kunnen worden 
vergeleken. Voor de toepassing van deze regel en voor zover niet anders is bepaald, zijn de aantekeningen op 
de afdelingen en op de hoofdstukken eveneens van toepassing. 

 
 
B. Algemene bepalingen met betrekking tot het douanerecht - Gecombineerde Nomenclatuur 
 
 
1. De conventionele rechten, genoemd in kolom 3 van de tabel van de rechten (GN, tweede deel), zijn van 

toepassing bij invoer van goederen van oorsprong uit landen die partij zijn bij de Algemene Overeenkomst 
inzake tarieven en handel of waarmee de Europese Unie overeenkomsten heeft gesloten die de 
meestbegunstigingsclausule op het gebied van de tarieven bevatten; voor zover niet anders is bepaald, gelden 
deze conventionele rechten eveneens voor andere dan de hierboven bedoelde goederen die uit enig derde 
land worden ingevoerd. 

_______________________
 

(1) Onder "verpakkingsmiddelen" worden verstaan, alle uitwendige en inwendige bergingsmiddelen, omhulsels, 
opwindmiddelen en dergelijke voorzieningen, met uitsluiting van vervoermiddelen - met name containers -, 
dekkleden en het stuw- en hulpmateriaal. Hieronder worden echter niet de in algemene regel 5, onder a), 
bedoelde bergingsmiddelen verstaan. 
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 Indien de autonome rechten lager zijn dan de conventionele rechten, zijn de autonome rechten, die dan in een 

voetnoot worden aangegeven, van toepassing (1). 

 

2. De bepalingen in punt 1 gelden niet indien voor goederen van oorsprong uit bepaalde landen speciale auto-

nome rechten zijn vastgesteld of indien krachtens overeenkomsten preferentiële rechten van toepassing zijn. 

 

3. De bepalingen in de punten 1 en 2 vormen geen belemmering voor de toepassing door de lidstaten van 

andere rechten dan die van het gemeenschappelijk douanetarief, voor zover een bepaling van het recht van de 

Europese Unie dit rechtvaardigt. 

 

4. Indien de rechten zijn uitgedrukt in procenten, betreft het waarderechten. 

 

5. De vermelding ñEAò betekent dat op de bedoelde producten een landbouwelement dat overeenkomstig bij-

lage I is vastgesteld van toepassing is. 

 

6. De vermelding ñAD S/Zò of ñAD F/Mò in de hoofdstukken 17 tot en met 19 betekent dat het maximumrecht 

bestaat uit een ad-valoremrecht plus een aanvullend recht dat van toepassing is op bepaalde soorten suiker of 

op meel. Dit aanvullend recht wordt vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van bijlage I. 

 

7. De vermelding ñú/ % vol/hlò in hoofdstuk 22 betekent dat een specifiek recht van toepassing is, uitgedrukt in 

euro per volumepercentage alcohol per hectoliter. Zo wordt een drank met een alcoholvolumegehalte van 

40 % als volgt belast, indien onderstaande specifieke rechten van toepassing zijn : 

 

 - ñ1 ú/ % vol/hlò = 1 ú x 40 = 40 ú per hectoliter, of 

 

 - ñ1 ú/ % vol/hl + 5 ú/hlò = 1 ú x 40 + 5 = 45 ú per hectoliter. 

 

 De vermelding ñMINò (bijvoorbeeld ñ1,6 ú/ % vol/hl MIN 9 ú/hlò) betekent dat het recht berekend overeen-

komstig de hierboven vermelde regel, vergeleken moet worden met het minimumrecht (in dit voor-

beeld ñ9 ú/hlò) en dat het hoogste van de twee toegepast wordt. 

 

 

C. Algemene bepalingen die zowel op de nomenclatuur als op het douanerecht betrekking hebben 

 

 

1. Behoudens bijzondere bepalingen, worden de belastbare waarde, voor naar de waarde belaste goederen, en 

de waarde die bepalend is voor de indeling onder sommige posten of onderverdelingen van posten, vastge-

steld aan de hand van de bepalingen inzake de douanewaarde. 

 

2. Voor de vaststelling van het belastbare gewicht voor naar het gewicht belaste goederen, en het gewicht dat 

bepalend is voor de indeling onder sommige posten of onderverdelingen van posten, wordt verstaan : 

 

 a) onder "brutogewicht" het gewicht van het goed, vermeerderd met dat van al zijn bergingsmiddelen en 

verpakkingen; 

 

 b) onder "nettogewicht" of "gewicht" zonder nadere aanduiding, het eigen gewicht van het goed ontdaan 

van al zijn bergingsmiddelen en verpakkingen. 

 
_____________________________ 

(1) In TARIC (en TARBEL) is altijd dit laagste recht opgenomen. Dit is het zogenaamde toepasselijk recht 

ñderde landenò (Erga Omnes) aangeduid met het maatregeltype ñAPPLò. 
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II.  EU-bepalingen betreffende de douanewaarde 
van de goederen 

 

 

(Artikelen 28 t/m 36 van het communautair douanewetboek - verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 

12 oktober 1992) 

 

 

III.  Benelux-bepalingen 
 

 

Artikel 6 

 

 

Bij de indeling van goederen wordt geen rekening gehouden met handelsmerken, namen van de fabrikant of ver-

koper, aanwijzingen van het land van oorsprong of andere soortgelijke aanwijzingen, welke niet het karakter van 

versiering hebben. 

 

 

Artikel 7 

 

 

1. Vervangen door de bepalingen van de omzendbrief "EURO 2002" - D.I. 509 - D.D. 234.976 van 

1 januari 2002. 

 

2. Delen van een kilogram, van een liter of van een meter worden voor een gehele kilogram, voor een gehele 

liter of voor een gehele meter genomen. Deze regel lijdt uitzondering indien de hoeveelheid, waarover het 

douanerecht moet worden berekend, minder dan een kilogram, minder dan een liter of minder dan een meter 

bedraagt. In dit geval worden delen van een hectogram, van een deciliter of van een decimeter, voor een 

gehele hectogram, voor een gehele deciliter of voor een gehele decimeter genomen. 

 

3. De berekening van het douanerecht op basis van het volumepercentage ethylalcohol geschiedt per tiende per-

cent zuivere ethylalcohol, met dien verstande dat gedeelten van een tiende percent worden verwaarloosd. 

 

4. Het volume van ethylalcoholhoudende producten wordt voor de berekening van het douanerecht en voor de 

bepalingen van het alcohol-volumegehalte gesteld op de hoeveelheid alcoholische vloeistof en de andere 

aanwezige stoffen tezamen. 

 

5. Het volume van ethylalcoholhoudende producten in vaste vorm, in deegvorm, of onder gasdruk (met uitzon-

dering van mousserende dranken), wordt voor de berekening van het douanerecht vastgesteld : 

 

 a. bij producten in vaste vorm of in deegvorm, op basis van een liter per 800 gram nettogewicht; 

 

 b. bij producten onder gasdruk, op basis van de inhoudsruimte van de recipiënten. 

 

6. Vervangen door de bepalingen van de omzendbrief ñEURO 2002ò ï D.I. 509 ï D.D. 234.976 van 

1 januari 2002. 
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Artikel 18 

 
 
De bevoegde ministers kunnen, op voorstel van de Commissie voor douane en belastingen, bepalingen vast-
stellen, volgens welke onder de door hen te stellen voorwaarden en beperkingen gehele vrijstelling van invoer-
recht wordt verleend voor goederen, vermeld in de lijst bedoeld in artikel 296, tweede lid, van het Verdrag tot 
oprichting van de Europese Gemeenschap, voor zover die goederen bestemd zijn voor de uitvoering van 
gemeenschappelijke defentieprogrammaôs waarbij ten minste ®®n van de Benelux-landen partij is. 
 
 

Artikel 24 
 
 
Indien in al hun onderdelen verbindende besluiten van de bevoegde instellingen van de Europese Unie met 
betrekking tot in het tarief van invoerrechten geregelde onderwerpen bevoegdheden toekennen aan de lidstaten 
of aan de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, worden die bevoegdheden, voor zoveel de Verdragsluitende 
Partijen betreft, uitgeoefend door de Ministers van Financiën of de door hen aangewezen ambtenaren. 
 
 

IV.  Bijzondere EU-bepalingen 
 
 
A. Producten bestemd voor bepaalde soorten schepen en voor boor- en werkei-

landen 
 
 
De omstandige tekst is opgenomen in het eerste deel van de gecombineerde nomenclatuur onder titel II, A en 
eveneens in TARBEL (in het openingsscherm via de link ñInleidende bepalingenò). 
 
Het voordeel van deze schorsingen (zie TARBEL) is onderworpen aan de voorwaarden en bepalingen vast-
gesteld in de Instructie "Gunstige tariefbehandelingen" (D.I. 627). 
 
De invoer onder het voordeel van deze schorsingen is onderworpen aan de vermelding van de aanvullende 
code 1199. 
 

 
B. Burgerluchtvaartuigen en producten bestemd voor burgerluchtvaartuigen 
 
 
De omstandige tekst is opgenomen in het eerste deel van de gecombineerde nomenclatuur onder titel II, B en 
eveneens in TARBEL (in het openingsscherm via de link ñInleidende bepalingenò). 
 
 

C. Farmaceutische producten 
 
 
De omstandige tekst is opgenomen in het eerste deel van de gecombineerde nomenclatuur onder titel II, C en 
eveneens in TARBEL (in het openingsscherm via de link ñInleidende bepalingenò). 
 
De vrijstelling (zie TARBEL) is afhankelijk van het gebruik van de aanvullende code 2500. 
 
Indien het product geen vrijstelling kan genieten is het gebruik van de aanvullende code 2501 verplicht. 
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D. Forfaitaire heffing  
 
 
De omstandige tekst is opgenomen in het eerste deel van de gecombineerde nomenclatuur onder titel II, D en 
eveneens in TARBEL (in het openingsscherm via de link ñInleidende bepalingenò). 
 
 
E. Bergingsmiddelen en verpakkingsmiddelen 
 
 
De omstandige tekst is opgenomen in het eerste deel van de gecombineerde nomenclatuur onder titel II, E en 
eveneens in TARBEL (in het openingsscherm via de link ñInleidende bepalingenò). 
 
 
F. Gunstige tariefbehandeling in verband met de aard van de goederen 
 
 
Toepassing vanaf 1 juli  2000 ingevolge Verordening EG nr. 1228/2000 van de Commissie van 31 mei 2000 - 
Publicatieblad EG nr. L 143 van 16.6.2000 (zie instructie "Gunstige tariefbehandelingen 2001" - D.I. 627) 
 
De omstandige tekst is opgenomen in het eerste deel van de gecombineerde nomenclatuur onder titel II, F en 
eveneens in TARBEL (in het openingsscherm via de link ñInleidende bepalingenò). 
 
OPMERKING : 
 
Druiven voor tafelgebruik, tabak en nitraat komen voor een gunstige tariefbehandeling in aanmerking, op ver-
toon van een naar behoren geviseerd certificaat. De in acht te nemen voorschriften en de modellen van de certi-
ficaten zijn opgenomen in de instructie "Gunstige tariefbehandelingen 2001" - D.I. 627. 
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BESCHRIJVING VAN HET GEBRUIKSTARIEF  

 
 
A. ALGEMENE BESCHRIJVING  
 
 
Overzicht 
 
 
1. Het Gebruikstarief is gebaseerd op het Geharmoniseerd Systeem (GS), de Gecombineerde Nomencla-

tuur (GN) en TARIC, en bevat : 
 

a. de volgende maatregelen ter uitvoering van communautaire wetgeving : 
 

- Tariefschorsingen 
 

- Tariefcontingenten 
 

- Tariefpreferenties (inbegrepen die in het kader van een tariefcontingent of -plafond) 
 

- Systeem voor algemene tariefpreferenties (SAP) 
 

- Antidumping- en antisubsidiemaatregelen (bij invoer) 
 

- Compenserende heffingen 
 

- Agrarische elementen (verwerkte landbouwproducten) 
 

- Aanvullende invoerrechten 
 

- Eenheidswaarden (periodieke eenheidswaarden voor bepaalde aan bederf onderhevige goederen) 
 

- Forfaitaire invoerwaarden (groenten en fruit) 
 

- Minimumprijzen en referentieprijzen 
 

- Verbodsmaatregelen bij de invoer 
 

- Beperkingsmaatregelen bij de invoer 
 

- - Kwantitatieve maxima 
 

- - Andere beperkingsmaatregelen, CITES (Conventie van Washington) inbegrepen 
 

- Toezichtsmaatregelen bij de invoer 
 

- Uitvoerheffingen en -belastingen 
 

- Verbodsmaatregelen bij de uitvoer 
 

- Beperkingsmaatregelen bij de uitvoer 
 

- - Kwantitatieve maxima 
 

- - Andere beperkingsmaatregelen, CITES (Conventie van Washington) inbegrepen en goederen 
voor tweeërlei gebruik 

 
- Toezichtsmaatregelen bij de uitvoer 

 
- Uitvoerrestituties. 
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b. nationale wetgeving : 
 

 - de BTW-tarieven 
 

 - de tarieven inzake accijnzen, bijzondere accijnzen, bijdrage op de energie, controleretributie, verpak-
kingsheffing en milieuheffing. 

 
 
Codering van de goederen 
 
 
2. De communautaire reglementering is gerangschikt aan de hand van de producten waarop zij van toepassing is; 

deze producten dienen derhalve in een gestructureerde en uitvoerige nomenclatuur te worden omschreven. 
 
 De goederen worden volgens de Taric-nomenclatuur gecodeerd. De Taric-code bestaat uit tien cijfers. Voor de 

toepassing van specifieke communautaire voorschriften die niet of slechts gedeeltelijk met tien cijfers geco-
deerd kunnen worden, wordt meestal een aanvullende code van vier cijfers of een aanvullende code bestaande 
uit één letter en drie cijfers gebruikt. De aanvullende Taric-codes van 2000 t.e.m. 4999 en 6000 t.e.m. 9999 en 
die beginnend met de letters A, B en F dienen momenteel voor het coderen van : 

 
 - de antidumpingrechten en de compenserende rechten van toepassing op bepaalde ondernemingen, evenals de 

registratieverplichting voor sommige goederen bij invoer door bepaalde ondernemingen, 
 - sommige agrarische elementen, 
 - de farmaceutische producten, 
 - sommige preferentiële tariefcontingenten, 
 - de CITES-producten (Conventie van Washington), 
 - de uitvoerrestituties 
 - de uitvoer van cultuurgoederen 
 - de referentieprijzen vis 
 - de andere maatregelen waarvoor een onderverdeling van de GN-code noodzakelijk is. 
 
 Het gebruik van die communautaire aanvullende code is verplicht. 
 
 De aanvullende codes van 0000 t.e.m. 1999 en 5000 t.e.m. 5999 daarentegen zijn nationaal (o.m. voor BTW, 

vergunningen, preferenti±le rechten landbouwgoederen (opgenomen in de instructie ñTariefcontingentenò ï 
D.I. 625 ï of in de bijlage VII -B, é). M.b.t. accijnzen zijn er nationale aanvullende codes vastgesteld in de 
reeksen beginnende met Q, R, S, T, U, V, W en X. 

 
 Het vermelden van deze nationale aanvullende codes op de douaneaangifte is ï indien voorzien ï verplicht. 
 
 De 10-cijferige Taric-codes en, indien nodig, de aanvullende codes (communautaire en nationale), zijn van toe-

passing op alle invoer uit derde landen van goederen van de overeenkomstige onderverdelingen. De 8-cijferige 
GN-codes en, indien nodig, de aanvullende codes, zijn van toepassing op de uitvoer en op het handelsverkeer 
tussen de lidstaten. 

 
OPMERKING : 
 
In principe kunnen goederen bij uitvoer niet worden ingedeeld onder goederencodes waarbij een voetnoot (o.a. 
TN001, NC001, TN003 en TN066) is geplaatst waaruit blijkt dat de indeling onder die goederencode onder-
worpen is aan de controle op de bestemming. Uitzonderingen op die regel zijn opgenomen in cijfer 24 van de 
Instructie "Gunstige tariefbehandelingen" - D.I. 627. 
 
 
Structuur van de goederencode 
 
 
3. De goederencode (= Taric-code) en de aanvullende codes zijn als volgt gestructureerd : 
 



1 2 3 4 5 6 7 8  9 10  1 2 3 4  1 2 3 4  1 2 3 4  

                           

                           

1 2 3 4 5 6                     
GEHARMONISEERD SYSTEEM (GS) 

                           

7 8 
                        GECOMBINEERDE NOMENCLATUUR 

(GN) 

                           

9 10                         
Taric 

                           

1 2 3 4                       
Eerste aanvullende Taric-code 

                           

1 2 3 4                       
Tweede aanvullende Taric-code (eventueel) 

                           

1 2 3 4                       
Nationale aanvullende code 

 

In
le
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g
 

1
5
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B. MAATREGEL EN 
 
 
Douanerechten 
 
 
1. Goederen die in het vrije verkeer worden gebracht en naargelang het geval van oorsprong (1) of van her-

komst (1) zijn worden belast volgens de aanduidingen in TARBEL. 
 
 Het spreekt vanzelf dat de preferentiële douanerechten slechts worden toegekend mits naleving van de gestelde 

voorwaarden. 
 
2. Voor zover niet anders is aangegeven, wordt het douanerecht in percent van de douanewaarde geheven. 
 
3. Voor de granen die vallen onder goederencodes 1001 1100 10, 1001 1100 20, 1001 1100 30, 1001 1900 12, 

1001 1900 18, 1001 1900 20, 1001 1900 30, 1001 9120 20, 1001 9900 12, 1001 9900 14, 1001 9900 16, 
1001 9900 18, 1002 0000 00, 1005 1090 00, 1005 9000 20, 1005 9000 90, 1007 1090 00 en 1007 9000 00 
kunnen de douanerechten op de 1

ste
 en de 16

de
 van de maand worden gewijzigd. De douanerechten die zijn 

opgenomen in kolom 3 van het maatregelscherm moeten dus met enige omzichtigheid worden toege-
past. 

 
 De na te leven voorwaarden worden opgenomen in bijlage II. De voorwaarden voor het verkrijgen van de 

preferentiële douanerechten zijn door middel van een voetnoot opgenomen in TARBEL (zie tariefbericht 163 
van 10.12.2009) of in de bijlage VII -B. 

 
4. Voor de goederen die vallen onder de goederencodes 1006 2011 00 tot 1006 3098 90 (rijst) alsmede 

1703 1000 00 en 1703 9000 00 (melasse) kunnen de douanerechten (voor melasse betreft het de mogelijk-
heid om het douanerecht ñderde landenò geheel of gedeeltelijk te schorsen) een paar maal per jaar worden 
gewijzigd. De douanerechten die voor die goederen zijn opgenomen in kolom 3 van het maatregel-
scherm moeten dus met enige omzichtigheid worden toegepast. 

 
5. De vermelding van bijvoorbeeld ñEUR/ % vol/hlò in kolom 3 van het maatregelscherm m.b.t. hoofdstuk 22 

betekent dat een specifiek recht van toepassing is, uitgedrukt in EUR per volumepercentage alcohol per 
hectoliter. Zo wordt een alcoholhoudende drank met een alcohol-volumegehalte van 40 % vol als volgt belast, 
indien onderstaande specifieke rechten van toepassing zijn : 

 
 - ñ1 EUR/ % vol/hlò geeft 1 EUR x 40 = 40 EUR per hectoliter, of 
 
 - ñ1 EUR/ % vol/hl + 5 EUR/hlò geeft 1 EUR x 40 + 5 EUR = 45 EUR per hectoliter. 
 
6. De vermeldingòMINò (bijvoorbeeld ñ1,6 EUR/ % vol/hl MIN 9 EUR/hlò) betekent dat het recht, berekend 

overeenkomstig de hierboven vermelde regel, moet worden vergeleken met het minimumrecht (in dit voorbeeld 
ñ9 EUR/hlò) en dat het hoogste van de twee wordt toegepast. 

 
 
Schorsingen en tariefcontingenten 
 
 
7. Tariefpreferenties kunnen worden toegekend in het kader van een schorsing van het douanerecht of van een 
tariefcontingent ñerga omnesò. Voor goederen uit bepaalde landen/gebieden zijn desgevallend specifieke tarief-
contingenten vermeld. De schorsingen en tariefcontingenten worden respectievelijk aangeduid met de letters S 
en K, gevolgd door het verminderd recht en voor de tariefcontingenten een volgnummer beginnend met ñ09.ò. 

________________
 

(1) Zie instructie ñGemeenschappen en preferentiesò - D.I. 561. 
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 In de landbouwsector worden tal van tariefcontingenten geopend die worden beheerd door middel van een 
vooraf afgeleverd invoercertificaat waaruit blijkt dat het overeenkomstig douanerecht toepassing vindt. In 
dergelijke gevallen begint het volgnummer met ñ09.4ò. 

 
 De invoer onder het stelsel van de tariefcontingenten mag geschieden over alle douanekantoren, voor zover 
hun douaneverrichtingen in die zin niet zijn beperkt. De instructie ñTariefcontingentenò - D.I. 625 dient 
steeds te worden geraadpleegd. Voor de tariefcontingenten beginnend met ñ09.4ò wordt verwezen naar 
Tariefbericht 163 van 10.12.2009. 

 
 
Tariefplafonds en referentiehoeveelheden 
 
 
7/2. Tariefplafonds zijn aangeduid in kolom 2 van het maatregelscherm met de vermelding ñP+ORIò, gevolgd 

door een uit zes cijfers bestaand volgnummer. 
 
 Referentiehoeveelheden zijn aangeduid in kolom 2 van het maatregelscherm met de vermelding ñSQRò, 

gevolgd door een uit zes cijfers bestaand volgnummer. 
 
 
Tarifaire toezichtmaatregelen 
 
 
7/3. Voor de goederen bedoeld onder cijfer 7/2 zijn tarifaire toezichtsmaatregelen ingesteld. De bepalingen van 

de Instructie "Tarifaire toezichtsmaatregelen" - D.I. 625.5 dienen ter zake te worden nageleefd. 
 
 
Verminderde douanerechten voor bepaalde landbouwproducten 
 
 
8. Voor sommige verminderde rechten in de landbouwsector die niet worden toegekend in het kader van de 

stelsels die in de vorige punten worden besproken, zijn er specifieke voorwaarden die verder gaan dan een 
bewijs van oorsprong voorzien om van dat recht te kunnen genieten. Deze voorwaarden zijn opgenomen in 
de bijlage VII  - B. In de meeste van die gevallen staat in de desbetreffende kolom van het gebruikstarief bij 
het betrokken douanerecht een voetnoot met een verwijzing naar de toepasselijke verordening. 

 
 
Eenheidswaarden 
 
 
9. De douanewaarde van bepaalde fruit- en groentensoorten van de hoofdstukken 7 en 8 kan volgens periodieke 

eenheidswaarden worden bepaald. 
 
 Deze goederen worden in de kolom van de goederenomschrijving, aangeduid met de vermelding "VU". Deze 

eenheidswaarden wijzigen periodiek. 
 
 
Forfaitaire invoerwaarden - invoerprijzen  
 
 
10. Voor bepaalde goederen van de hoofdstukken 7, 8, 20 en 22 wordt het specifieke recht dat moet worden 

geïnd naast het ad valorem recht, bepaald aan de hand van de invoerprijs van de goederen. Ter zake wordt 
verwezen naar de §§ 372 tot 420 van de Instructie Landbouwprocedures 2000 (D.I. 684.0). 
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 In TARBEL is voor de desbetreffende Taric-codes in het maatregelscherm in de kolom "type" het maat-
regeltype "SIV" voorzien en in de kolom "maatregel" is de forfaitaire waarde vermeld.  

 
 In bijlage II  bis zijn per Taric-code de periodes opgenomen waarvoor het systeem van de invoerprijzen van 

toepassing is. Op bladzijde 1 van die bijlage zijn tevens de modaliteiten opgenomen om via TARBEL de 
desbetreffende invoerprijsvorken en de daarmee overeenstemmende invoerrechten te raadplegen. 

 
 
Agrarische elementen 
 
 
11. Voor bepaalde verwerkte landbouwproducten is bij het in het vrije verkeer brengen naast het ad valorem 

recht een specifiek recht, genaamd agrarisch element, verschuldigd. Soms is de som van beide rechten 
beperkt tot een maximum bestaande uit een ad valorem recht en een specifiek recht dat wordt berekend op 
het suikergehalte (in dat geval is er sprake van een aanvullend recht op suiker) of op het meelgehalte (in dat 
geval is er sprake van een aanvullend recht op meel). 

 
 De agrarische elementen kunnen gekoppeld zijn aan een GN-code of aan een aanvullende Taric-code. In het 

eerste geval zijn de agrarische elementen als gewone specifieke rechten vermeld in kolom 3 van het 
maatregelscherm; in het andere geval zijn in plaats van een specifiek recht de letters "EA" (indien het 
agrarisch element derde landen van toepassing is) of "EAR" (preferentiële agrarische elementen) vermeld. 
Om het agrarisch element te berekenen dat is aangeduid met de letters ñEAò of ñEARò dient men eerst de 
toepasselijke aanvullende Taric-code te bepalen. Deze code wordt bepaald aan de hand van de samenstelling 
van de goederen inzake ñzetmeel en/of glucoseò, inzake ñsaccharose, invertsuiker en/of isoglucoseò, inzake 
ñmelkvetgehalteò of inzake ñmelkproteµnenò uitgedrukt in gewichtspercenten. Daartoe kan het schema van 
bijlage III worden gebruikt. 

 
 Voor de aanvullende rechten op suiker (aangeduid als ADSZ) of op meel (aangeduid als ADFM) die even-

tueel deel uitmaken van een maximum recht, zijn de bepalingen opgenomen in de vorige alinea overeen-
komstig van toepassing. 

 
 Alhoewel zowel het ad valorem recht als het agrarisch element onder de code A10 wordt geboekt, worden ze 

om technische redenen apart berekend. In de gevallen dat het hiervoor bedoelde maximumrecht wordt 
overschreden, is het derhalve noodzakelijk te weten dat het steeds het agrarisch element is dat moet worden 
verminderd. Dit wordt hieronder aan de hand van enkele voorbeelden uiteengezet (de bedragen uitgedrukt in 
EUR zijn fictief) : 

 
 

 
 
 Voorbeeld nr. 1 : 
 
 Invoer van 1.000 kg consumptie-ijs met chocolade van code 2105 0091 00, van oorsprong uit de Verenigde 

Staten van Amerika, met een douanewaarde van 1.000 EUR. 
 
 Verschuldigd : 
 
 - douanerecht  .................................................  1.000 EUR  x 8 % = 80 EUR 
 - agrarisch element  ........................................  1.000 kg x 38,5 EUR/100 kg = 385 EUR 
 
  465 EUR 
 
 

Code Douanerecht derde landen Douanerecht IS 

2105 0091 00 
 

8 % + 38,5 EUR/100 kg 
MAX 18,1 % + 7 EUR/100 kg 

0 % + 37,22 EUR/100 kg 
MAX 18,1 % + 7 EUR/100 kg 
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 Maximum : 

 

 - ad valorem  ...................................................  1.000 EUR  x 18,1 % = 181 EUR 

 - aanvullend recht  ..........................................  1.000 kg x 7 EUR/100 kg = 70 EUR 

 

  251 EUR 

 

 Gezien het douanerecht ten bedrage van 80 EUR volledig dient geïnd te worden, bedraagt het agrarisch 

element : 251 EUR - 80 EUR = 171 EUR 

 

 In totaal wordt er dus geïnd : 80 EUR + 171 EUR = 251 EUR 

 

 Voorbeeld nr. 2 : 

 

 Zelfde gegevens als voor het voorbeeld nr. 1, doch de goederen zijn van oorsprong uit IJsland (IS) : 

 

 Verschuldigd : 

 

 - douanerecht  .................................................  nihil 

 - agrarisch element  ........................................  1.000 kg x 37,22 EUR/100 kg = 372,2 EUR 

 

 Maximum : 

 

 - ad valorem  ...................................................  1.000 EUR  x 18,1 % = 181 EUR 

 - aanvullend recht  ..........................................  1.000 kg x 7 EUR/100 kg = 70 EUR 

 

    251 EUR 

 

 Een agrarisch element van 251 EUR moet worden geïnd. 

 

 

Antidumpingmaatregelen : antidumpingrechten, compenserende rechten en goederen bij invoer  onder-

worpen aan registratie  

 

 

12. De toepasselijke antidumpingmaatregelen zijn terug te vinden bij de betrokken goederencodes in het maat-

regelscherm TARBEL. 

 

12/2. Wettelijke basis 

 

 De verschillende specifieke verordeningen genomen op grond van Verordening (EG) Nr. 1225/2009 van 

de Raad van 30 november 2009 betreffende beschermende maatregelen tegen invoer met dumping uit 

landen die geen lid zijn van de Europese Gemeenschappen en Verordening (EG) Nr. 597/2009 van de Raad 

van 11 juni 2009 betreffende bescherming tegen invoer met subsidiëring uit landen die geen lid van de 

Europese Gemeenschap zijn. 

 

12/3. Antidumpingrechten en compenserende rechten 

 

 Naast het douanerecht moeten voor bepaalde producten ook antidumpingrechten en/of compenserende 

rechten worden geheven. 
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 Beginselen uit de wettelijke basis : 
 
 
 a. Antidumpingrechten : 
 
  Een antidumpingrecht kan worden toegepast op ieder product ten aanzien waarvan dumping plaatsvindt, 

wanneer het in de Gemeenschap in het vrije verkeer brengen daarvan schade veroorzaakt. 
 
  Ten aanzien van een product wordt geacht dumping plaats te vinden indien de prijs van dit product bij 

uitvoer naar de Gemeenschap lager is dan een vergelijkbare prijs die in  het kader van normale handels-
transacties voor het soortgelijke product voor het land van uitvoer is vastgesteld. 

 
 b. Compenserende rechten : 
 
  Compenserende rechten kunnen worden ingesteld om elke subsidie te neutraliseren die rechtstreeks of 

onrechtstreeks wordt toegekend voor de vervaardiging, de productie, de uitvoer of het vervoer van een 
product waarvan het in de Gemeenschap in het vrije verkeer brengen schade veroorzaakt. 

 
 Deze rechten zijn ingesteld voor een welbepaalde oorsprong. Soms is evenwel het land van uitvoer bepa-

lend. 
 
 Antidumpingmaatregelen zijn onderworpen aan de regels inzake niet-preferentiële of economische oor-

sprong. 
 
 Inzake antidumpingrechten en compenserende rechten ï hetzij voorlopige, hetzij definitieve ï zijn soms af-

wijkende rechten van toepassing voor welbepaalde producenten of exporteurs. In dat geval zijn voor deze 
ondernemingen specifieke aanvullende Taric-codes vastgesteld die door de aangever verplicht moeten 
worden vermeld in het desbetreffende deelvak van vak 33 van het enig document. 

 
 Er is een onderscheid tussen voorlopige en definitieve antidumping/compenserende rechten. Indien het een 

voorlopig recht betreft, wordt dit uitdrukkelijk vermeld (maatregel DUMPP = voorlopig antidumpingrecht 
of maatregel COMPP = voorlopig compenserend recht). Het in het vrije verkeer brengen van goederen 
waarvoor een voorlopig recht werd ingesteld, is afhankelijk van het stellen van een zekerheid gelijk aan het 
bedrag van het voorlopig recht. De zekerheid wordt gesteld op een van de wijzen die door de administratie 
worden aanvaard (personele borgtocht, speciën, enz.). 

 
 Blijven onderworpen aan het antidumpingrecht of het compenserend recht, de producten die over 

TURKIJE uit het vrije verkeer worden ingevoerd, wanneer ze van oorsprong zijn uit een land waarvoor een 
antidumpingrecht of een compenserend recht geldt (vermelding van het maatregeltype ñCTDUMò en de 
verwijzing ñTM303ò bij de ISO alfa 2-code ñTRò in het maatregelscherm van de TARBEL toepassing). 

 
 Wanneer een voorlopig recht wordt omgezet in een definitief recht moet dat onmiddellijk worden 

geïnd. De boeking moet alleszins geschieden uiterlijk twee maanden na het tijdstip waarop de 
verordening tot instelling van het definitieve recht in het Publicatieblad van de Europese Unie is 
bekend gemaakt (artikel 218 § 2 van het Communautair douanewetboek). 

 
 Instelling van definitieve rechten ï regulariseren van invoer die heeft plaatsgevonden tijdens de periode 

dat een voorlopig recht was ingesteld : 
 
 Principe : 
 
 - wanneer het definitieve recht hoger is dan het voorlopige recht, wordt slechts het bedrag van het 

voorlopig recht definitief geïnd; 
 
 - wanneer het definitieve recht lager is dan het voorlopige recht, wordt slechts het bedrag van het 

definitieve recht geïnd en wordt vervolgens de gestelde zekerheid vrijgegeven. 
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12/4. Goederen bij invoer onderworpen aan registratie 
 
 De Europese Commissie kan, door middel van een verordening, de douaneautoriteiten de opdracht geven 

passende maatregelen te nemen om de invoer van bepaalde specifieke goederen te registreren, zodat 
eventueel maatregelen (zelfs met terugwerkende kracht tot op het moment van de instelling van de 
registratieverplichting) met betrekking tot deze goederen kunnen worden genomen. Een dergelijke 
verordening kan een schatting van de bedragen vermelden die eventueel later verschuldigd zullen zijn. In 
dergelijke geval wordt de invoer met registratie afhankelijk gesteld van het stellen van een zekerheid die 
berekend wordt op basis van deze vermelde geschatte bedragen. 

 
 De invoer wordt voor een periode van ten hoogste negen maanden aan registratieplicht onderworpen. 
 
 
Aanvullende douanerechten 
 
 
13. Voor sommige landbouwgoederen is bij het in het vrije verkeer brengen naast het douanerecht een aanvul-

lend douanerecht van toepassing. De lijst van de betrokken codes is opgenomen in bijlage V. De voor-
waarden die eventueel moeten worden nageleefd zijn eveneens opgenomen in bijlage V. 

 
 
Compenserende heffingen 
 
 
14. Opgeheven. 
 
 
Referentieprijzen vis 
 
 
15. De goederen waarvoor een referentieprijs is vastgesteld zijn in kolom 2 van het maatregelscherm aange-

duid met de vermelding "SREF". De referentieprijzen verschillen naargelang de soort vis (het kan zijn dat 
die enkel geldt voor één van de vissoorten die onder de betrokken Taric-code valt) en naargelang de klasse 
van versheid, grootte en presentatie van de betrokken vissoort. Ten einde een en ander te coderen werden 
specifieke aanvullende Taric-codes gemaakt die beginnen met de letter F. Overeenkomstig de bepalingen 
van de bijlage XIII dienen gegevens betreffende de in het vrije verkeer gebrachte hoeveelheden van die 
vissoorten te worden medegedeeld aan de Commissie. 

 
15/2. Daarenboven zijn sommige tarifaire maatregelen gekoppeld aan de naleving van die referentieprijs. In die 

gevallen wordt voetnoot "CD240" opgenomen in kolom 3 van het maatregelscherm. De referentieprijs is 
nageleefd wanneer de douanewaarde niet lager is dan de referentieprijs. Elk geval waarin de tarifaire maat-
regel niet kan toegepast worden omdat de referentieprijs niet is nageleefd dient met het oog op mededeling 
aan de Commissie gesignaleerd te worden aan de Centrale administratie, dienst Tarief (DT), met verwij-
zing naar onderhavige paragraaf. 

 
15/3. De referentieprijzen alsmede de klassen van versheid, grootte en presentatie voor de betrokken vissoort 

zijn opgenomen in de instructie "Tariefcontingenten" - D.I. 625. 
 
 
Accijnzen en milieutaksen 
 
 
16. Bij invoer uit derde landen (elk ander gebied dan het accijnsgebied van de EU ï zie de omzendbrief 

ñVerschillende gebieden van de Gemeenschapò van 15 juni 2005, nr. D.D. 254.915 (D.I. 509.10)) worden 
de communautaire accijnsgoederen (alcohol en alcoholhoudende dranken, energieproducten en elektriciteit, 
evenals de tabaksfabrikaten), onderworpen aan de accijns en eventuele bijzondere accijns. Die rechten zijn 
onafhankelijk van het invoerrecht. 
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 Van de Belgische autonome accijnsgoederen (alcoholvrije dranken en koffie), is de accijns verschuldigd bij 

invoer uit alle landen, dus eveneens bij het binnenkomen vanuit een EU-Lidstaat. 

 

 De heffing van de accijnzen op goederen is niet gebonden aan de indeling van die goederen onder bepaalde 

GS-codes. 

 

 Naast de accijnzen en bijzondere accijnzen zijn voor bepaalde producten eveneens een milieuheffing, con-

troleretributie, bijdrage op de energie en/of verpakkingsheffing van toepassing. 

 

 De verschillende heffingen kunnen worden geraadpleegd in TARBEL via de link ñAccijnzen PLDAò. 

 

 

BTW  

 

 

17. Zie bijlage XV. 

 

 

Invoercertificaten AGRIM  

 

 

18. Voor sommige landbouwgoederen is bij het in het vrije verkeer brengen een invoercertificaat AGRIM 

vereist. In de meeste gevallen is dan in kolom 2 van het maatregelscherm de vermelding "LPS" opgenomen, 

gevolgd door een voetnoot in kolom 3 van het maatregelscherm waarin is vermeld dat een invoercertificaat 

vereist is. 

 

 De minimumhoeveelheden waarvoor geen invoercertificaat is vereist [§ 60 van de Instructie Landbouw-

procedures (D.I. 684.0)], zijn opgenomen in TARBEL in kolom 4 van het maatregelscherm in een con-

ditie (ñCò). In bijlage VI is de lijst van de GN-codes opgenomen waarvoor een invoercertificaat is vereist, 

samen met de minimumhoeveelheden. 

 

 

Uitvoerheffingen en -belastingen 

 

 

19. Wanneer sommige landbouwgoederen worden uitgevoerd uit het douanegebied van de EU, kan een uitvoer-

heffing of -belasting verschuldigd zijn. 

 

 

 De voorwaarden die eventueel moeten worden nageleefd, worden opgenomen in bijlage IX. 

 

 

Uitvoerrestituties 

 

 

20. Wanneer sommige landbouwgoederen worden uitgevoerd uit het douanegebied van de EU, kan een uitvoer-

restitutie worden toegekend. Voor de landbouwgoederen die genoemd zijn in bijlage I bij het EG-Verdrag 

(zie bijlage I) is in kolom 3 van het maatregelscherm, de vermelding "REX" opgenomen; voor de land-

bouwgoederen die niet genoemd zijn in bijlage I bij het EG-Verdrag (zie eveneens bijlage I) en voor 

sommige verwerkte groenten en fruit is de vermelding "RIX" aangebracht. 
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 Voor de goederen bedoeld in het eerste gedeelte van voorgaande zin werden er restitutiecodes bestaande uit 

twaalf cijfers gecreëerd die bestaan uit de GN-code (de eerste acht cijfers) en een aanvullende code (de 

laatste vier cijfers). Voor de andere goederen werd er geen specifieke code gemaakt en gebruikt men de 

GN-code. 

 

 De lijst van de restitutiecodes (bij ontstentenis : de GN-code) en de volledige restitutienomenclatuur alsmede 

ten titel van inlichting per bestemming het restitutiebedrag zijn opgenomen in de bijlage X. 

 

 

Uitvoercertificaten AGREX  

 

 

21. Voor sommige landbouwgoederen is bij de uitvoer uit het douanegebied van de EU een uitvoercertificaat 

AGREX vereist. In voorkomend geval is in de meeste gevallen in kolom 2 van het maatregelscherm de 

vermelding "SPX" opgenomen, gevolgd door een voetnoot in kolom 3 van het maatregelscherm waarin is 

vermeld dat een uitvoercertificaat vereist is. 

 

 De minimumhoeveelheden waarvoor geen uitvoercertificaat vereist is [§ 60 van de Instructie Landbouw-

procedures (D.I. 684.0)], alsmede de regeling inzake de voorfixatiecertificaten zijn opgenomen in TARBEL 

in kolom 4 van het maatregelscherm in een conditie (ñCò). In bijlage XI is de lijst van de GN-codes opge-

nomen waarvoor een uitvoercertificaat vereist is (met de minimumhoeveelheden) of een voorfixatie-

certificaat kan worden voorgelegd. 

 

 

Statistiek 

 

 

22. De eerste acht cijfers van de goederencode vormen het verplicht aan te geven statistieknummer. 

 

23. De eventuele aanvullende statistische eenheden dienen te worden aangegeven volgens de vermeldingen in 

kolom 4. De gebruikte afkortingen zijn opgenomen in D, lijst 1, hierna ("Bijzondere maatstaven"). Aanvul-

lende statistische eenheden worden als volgt afgerond : tot en met de halve eenheid wordt afgerond naar 

beneden, boven de halve eenheid wordt afgerond naar boven (vb. code 0407 2100 00 : statistische eenheid 

van 500 eieren in de schaal = 0). 

 

24. De ISO alfa-2 code van de geonomenclatuur voor de aanduiding van de landen en gebieden als herkomst of 

bestemming van de goederen zijn opgenomen in D, lijst 4 hierna. 

 

 

C. OPMERKING IN VERBAND MET DE BIJLAGEN  

 

 

In de bijlagen zijn de regelingen uiteengezet die niet of onvolledig zijn verwerkt in TARBEL. Het betreft voor-

namelijk landbouwregelingen (bijlagen I tot en met XIV) en BTW (bijlage XV). 

 

De bijlagen I tot en met XIV hebben betrekking op landbouwgoederen. Wat onder ñlandbouwgoederenò moet 

worden verstaan is opgenomen in de bijlage I (= overzichtstabel). De eerste kolom van de overzichtstabel bevat 

alle GN-codes die betrekking hebben op landbouwgoederen. In de volgende kolommen zijn dan de landbouw-

regelingen per bijlage opgenomen. Wanneer nu voor een welbepaalde code een landbouwregeling van toepas-

sing is, wordt dat vermeld in de desbetreffende kolom. Zodoende kan de gebruiker van dit boekwerk voor elk 

landbouwproduct zien welke bijlage(n) hij moet raadplegen. 
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D. AFKORTINGEN /SYMBOLEN  
 
 

1. Bijzondere maatstaven 
 
 
c/k  ....................................................... Aantal karaat (1 metriekkaraat = 2 x 10

-4 
kg) 

ce/el ...................................................... Aantal cellen 
ct/l ........................................................ Laadvermogen in metrieke ton (1) 
g  .......................................................... Gram 
gi F/S ................................................... Gram splijtbare isotopen 
kg H2O2  ............................................... Kilogram waterstofperoxide 
kg K2O  ................................................ Kilogram kaliumoxide 
kg KOH................................................ Kilogram kaliumhydroxide (bijtende potas) 
kg met. am.   ........................................ Kilogram methylaminen 
kg/net eda  ............................................ Kilogram netto-uitlekgewicht 
kg 90 % sdt  ......................................... Kilogram drooggewicht ad 90 % 
kg N ..................................................... Kilogram stikstof 
kg NaOH  ............................................. Kilogram natriumhydroxide (bijtende soda) 
kg P2O5 ................................................ Kilogram difosforpentaoxide (fosforzuuranhydride) 
kg U  .................................................... Kilogram uranium 
1 000 kWh  .......................................... Duizend kilowattuur 
1  .......................................................... Liter 
1 alc. 100 % ......................................... Liter zuivere alcohol (100 %) 
1 000 l  ................................................. Duizend liter 
b/f ......................................................... Fles 
m .......................................................... Meter 
m²  ........................................................ Vierkante meter 
m

3
  ........................................................ Kubieke meter 

1 000 m
3
  .............................................. Duizend kubieke meter 

pa  ........................................................ Aantal paren 
p/st  ...................................................... Aantal stuks 
100 p/st  ............................................... 100 stuks 
1 000 p/st  ............................................ 1 000 stuks 
TJ ......................................................... Terajoule (verbrandingswarmte) 
-  ........................................................... Geen bijzondere maatstaf 
 
 

2. Afkortingen met betrekking tot de toepassing van de rechten 
 
 

 
_______________

 
(1) Men verstaat onder laadvermogen in metrieke ton (ct/l) het laadvermogen van een schip uitgedrukt in metrieke 

ton, zonder rekening te houden met de goederen vervoerd als scheepsproviand (brandstof, gereedschap, 
levensmiddelen en dergelijke) noch met de vervoerde personen (personeel en passagiers) en hun reisgoed. 

 

+ ADFM + Aanvullend recht op meel 

+ ADFMR + Verminderd aanvullend recht op meel 

+ ADSZ + Aanvullend recht op suiker 

+ ADSZR + Verminderd aanvullend recht op suiker 

+ EA + Agrarisch element 

+ EAR + Verminderd agrarisch element 

MAX  Maximum 

MIN Minimum 
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3. Andere afkortingen en symbolen 
 
 

 

 
4. Landenlijst  (ISO alfa 2-codes) 

 
 
- lijst 4a : landenlijst, alfabetisch volgens de landennaam 
 
- lijst 4b : lijst van als herkomst of bestemming der goederen aan te duiden overige geografische codes 
 
 
Voor de identificatie van de landen en gebieden wordt de ISO alfa 2-code (code bestaande uit 2 letters) gebruikt. 
 
 

AD F/M Aanvullend douanerecht meel 

AD S/Z Aanvullend douanerecht suiker 

b/f Fles 

cm/sec Centimeter per seconde 

EA Agrarisch element 

ú Euro 

GN Gecombineerde nomenclatuur 

INN International non-proprietary name 

INNM International non-proprietary name modified 

ISO International Organization for Standardization 

Kbit 1 024 bit 

kg/br Kilogram brutogewicht 

kg/net Kilogram nettogewicht 

kg/net eda Kilogram netto-uitlekgewicht 

kg/net mas Kilogram in droge stof 

Mbit 1 048 576 bits 

MIN Minimum 

ml/g Milliliter per gram 

mm/sec Millimeter per seconde 

RON Research-octaangetal 
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4a. Landenlijst (alfabetisch volgens de landennaam) 
 
 

 
 

Land 
ISO alfa 
2-code 

Afghanistan AF 

Albanië AL 

Algerije DZ 

Amerikaanse Maagdeneilanden VI  

Amerikaans-Somoa AS 

Andorra AD 

Angola m.i.v. Cabinda AO 

Anguilla AI  

Antarctica [Gebieden ten zuiden van zestig graden zuiderbreedte, m.u.v. de Franse zuidelijke 

gebieden (TF), Bouveteiland (BV) en Zuid-Georgië en de Zuid- Sandwicheilanden (GS)] 

AQ 

Antigua en Barbuda AG 

Argentinië AR 

Armenië AM 

Aruba AW 

Australië AU 

Azerbeidzjan AZ 

Bahama's BS 

Bahrein BH 

Bangladesh BD 

Barbados BB 

België BE 

Belize BZ 

Benin BJ 

Bermuda BM 

Bezette Palestijnse gebieden [Westelijke Jordaanoever (m.i.v. Oost-Jeruzalem) en Gazastrook] PS 

Bhutan BT 

Boeroendi (Burundi) BI 

Bolivia, Plurinationale staat BO 

Bonaire, Sint Eustatius en Saba BQ 

Bosnië en Herzegovina BA 

Botswana BW 

Bouveteiland BV 

Brazilië BR 

Brits Indische Oceaanterritorium (Chagoseilanden) IO 

Britse Maagdeneilanden VG 

Brunei (Brunei Darussalam) BN 

Bulgarije BG 

Burkina Faso BF 

Cambodja KH 

Canada CA 

Centraal-Afrikaanse Republiek CF 

Ceuta XC 

Chili CL 

China CN 
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LIJST  4a (vervolg) 
 
 

 

Land 
ISO alfa 
2-code 

Christmaseiland CX 
Cocoseilanden (of Keelingeilanden) CC 
Colombia CO 
Comoren (Grande Comore, Anjouan en Mohéli) KM 
Congo CG 
Congo (Democratische Republiek) (voormalig Zaïre) CD 
Cookeilanden CK 
Costa Rica CR 
Cuba CU 
Curaçao CW 
Cyprus CY 
Denemarken DK 
Djibouti DJ 
Dominica DM 
Dominicaanse Republiek DO 
Duitsland m.i.v. Helgoland; m.u.v. het gebied Büsingen DE 
Ecuador m.i.v. de Galapagoseilanden EC 
Egypte EG 
El Salvador SV 
Equatoriaal-Guinea GQ 
Eritrea ER 
Estland EE 
Ethiopië ET 
Faeroër FO 
Falklandeilanden FK 
Fiji  FJ 
Filipijnen PH 
Finland m.i.v. de Ålandeilanden FI 
Frankrijk m.i.v. Monaco en de Franse overzeese departementen (Frans-Guyana, Guadeloupe, 
Martinique en Réunion) en het Franse noordelijke deel van Sint-Maarten 

FR 

Franse Zuidelijke Gebieden (Kerguelen, Amsterdameiland, Saint Pauleiland, Grozeteilanden en 
verspreide Franse eilanden in de Indische Oceaan : Bassas da India, Europa, de Glorieuzen, Juan 
de Nova en Tromelin) 

TF 

Frans-Polynesië [Marquesaseilanden, Genootschapseilanden (waaronder Tahiti), Tuamotu- 
eilanden, Gambiereilanden en Australeilanden] 

PF 

Gabon GA 
Gambia GM 
Georgië GE 
Ghana GH 
Gibraltar GI 
Grenada m.i.v. de Zuid-Grenadinen GD 
Griekenland GR 
Groenland GL 
Guam GU 
Guatemala GT 
Guinee GN 
Guinee-Bissau GW 
Guyana GY 
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LIJST 4a (vervolg) 
 
 

 
 

Land 
ISO alfa 
2-code 

Haïti HT 

Heard- en McDonaldeilanden HM 

Honduras m.i.v. de Zwaaneilanden HN 
Hongarije HU 
Hongkong (Speciale Administratieve Regio Hongkong van de Volksrepubliek China) HK 
Ierland IE 
IJsland IS 
India IN 
Indonesië ID 
Irak IQ 
Iran, Islamitische Republiek IR 
Israël IL  
Italië m.i.v. Livigno; m.u.v. de gemeente Campione d'Italia IT 
Ivoorkust CI 
Jamaica JM 
Japan JP 
Jemen (voormalig Noord-Jemen en Zuid-Jemen) YE 
Jordanië JO 
Kaaimaneilanden KY 
Kaapverdië CV 
Kameroen CM 
Kazachstan KZ 
Kenia KE 
Kirgizië KG 
Kiribati KI  
Kleine afgelegen eilanden van de Verenigde Staten (Baker, Howland, Jarvis, Johnston, Kingman, 
Midway, Navassa, Palmyra en Wake) 

UM 

Koeweit KW 
Kosovo (zoals gedefinieerd in Resolutie 1244 van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties 
van 10 juni 1999) 

XK 

Kroatië HR 
Laos (Democratische Volksrepubliek Laos) LA 
Lesotho LS 
Letland LV 
Libanon LB 
Liberia LR 
Libië LY 
Liechtenstein LI  
Litouwen LT 
Luxemburg LU 
Macau (Speciale Administratieve Regio Macau van de Volksrepubliek China) MO 
Macedonië (voormalige Joegoslavische Republiek) MK 
Madagaskar MG 
Malawi MW 
Maldiven MV 
Maleisië [Maleisisch schiereiland en Oost-Maleisië (Labuan, Sabah en Sarawak)] MY 
Mali ML 
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LIJST 4a (vervolg) 
 
 

 

Land 
ISO alfa 
2-code 

Malta m.i.v. Gozo en Comino MT 

Marokko MA 

Marshalleilanden MH 

Mauritanië MR 

Mauritius [Mauritius, Rodrigues, Agalegaeilanden en Cargados Carajoseilanden (St. Brandon-
eilanden)] 

MU 

Mayotte (Grande-Terre en Pamanzi) YT 

Melilla m.i.v. Peñón de Vélez de la Gomera, Peñón de Alhucemas en de Chafarinas XL 

Mexico MX 
Micronesia (Federale Staten) : Chuuk, Kosrae, Pohnpei en Yap FM 
Moldavië MD 
Mongolië MN 
Montenegro ME 
Montserrat MS 
Mozambique MZ 
Myanmar (Birma) MM 
Namibië NA 
Nauru NR 
Nederland NL 
Nepal NP 
Nicaragua m.i.v. de Maïseilanden NI 
Nieuw-Caledonië [m.i.v. de Loyaliteitseilanden (Lifou, Maré en Ouvéa)] NC 
Nieuw-Zeeland m.u.v. de onderhorigheid Ross (Antarctica) NZ 
Niger NE 
Nigeria NG 
Niue NU 
Noordelijke Marianen MP 
Noord-Korea (Democratische Volksrepubliek Korea) KP 
Noorwegen m.i.v. de Svalbardarchipel en Jan Mayen NO 
Norfolk NF 
Oeganda (Uganda) UG 
Oekraïne UA 
Oezbekistan UZ 
Oman OM 
Oostenrijk AT 
Oost-Timor TL 
Pakistan PK 
Palau PW 
Panama (m.i.v. de voormalige kanaalzone) PA 
Papoea-Nieuw-Guinea [Oostelijk deel van Nieuw-Guinea; Bismarckarchipel (waaronder New 
Britain, New Ireland, Lavongai en de Admiraliteitseilanden)]; Noordelijke Salomonseilanden 
(Bougainville en Buka); Trobriandeilanden, Woodlark, D'Entrecasteaux-eilanden en de Louisia-
den 

PG 

Paraguay PY 
Peru PE 
Pitcairn m.i.v. Ducie, de Henderson en Oeno PN 
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LIJST 4a (vervolg) 
 
 

 

Land 
ISO alfa 
2-code 

Polen PL 

Portugal m.i.v. de Azoren en Madeira PT 

Qatar QA 

Roemenië RO 

Russische Federatie (Rusland) RU 

Rwanda RW 

Salomonseilanden SB 

Samoa WS 

San Marino SM 

Sao Tomé en Principe ST 

Saoedi-Arabië SA 
Senegal SN 
Servië XS 
Seychellen [Mahé, Praslin, La Digue, Frégate en Silhouette; Amiranten (waaronder Desroches, 
Alphonse, Platte en Coëtivy); Farquhar (waaronder Providence); Aldabra en Cosmoledo] 

SC 

Sierra Leone SL 
Singapore SG 
Sint-Maarten (Nederlands deel) SX 
Slovenië SI 
Slowakije SK 
Soedan (Sudan) (Noord) SD 
Soedan (Sudan) (Zuid) SS 
Somalië SO 
Spanje m.i.v. de Balearen en de Canarische eilanden; m.u.v. Ceuta en Melilla ES 
Sri Lanka LK 
St. Barthélemy BL 
St. Helena, Ascension en Tristan da Cunha SH 
St. Kitts en Nevis KN 
St. Lucia LC 
St. Pierre en Miquelon PM 
St. Vincent en de Grenadines VC 
Suriname SR 
Swaziland SZ 
Syrië (Arabische Republiek Syrië) SY 
Tadzjikistan TJ 
Taiwan (Douanegebied Taiwan, Penghu, Kinmen en Matsu) TW 
Tanzania, Verenigde Republiek (Tanganjika, Zanzibar en Pemba) TZ 
Thailand TH 
Togo TG 
Tokelau-eilanden TK 
Tonga TO 
Trinidad en Tobago TT 
Tsjaad TD 
Tsjechië CZ 
Tunesië TN 
Turkije TR 
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LIJST 4a (vervolg) 
 
 

 
 

4b. Overige 
 
 

 

Land 
ISO alfa 
2-code 

Turkmenistan TM 
Turks- en Caicoseilanden TC 
Tuvalu TV 
Uruguay UY 
Vanuatu VU 
Vaticaanstad VA 
Venezuela, Bolivariaanse Republiek VE 
Verenigd koninkrijk (Groot-Brittanië, Noord-Ierland, de Kanaaleilanden en Man) GB 
Verenigde Arabische Emiraten (Abu Dhabi, Ajman, Dubai, Fujairah, Ras al Kaimah Sharjah en 
Umm al Qaiwain) 

AE 

Verenigde Staten van Amerika m.i.v. Puerto Rico US 
Vietnam VN 
Wallis en Futuna m.i.v. Alofi WF 
Westelijke Sahara EH 
Wit-Rusland (Belarus) BY 
Zambia ZM 
Zimbabwe ZW 
Zuid-Afrika ZA 
Zuid-Georgië en de Zuid-Sandwicheilanden GS 
Zuid-Korea (Republiek Korea) KR 
Zweden SE 
Zwitserland m.i.v. het Duitse gebied Büsingen en de Italiaanse gemeente Campione d'Italia CH 

Alfa-code Benaming 

QP Volle zee (zeegebied buiten de territoriale wateren) 

QQ Boordprovisie en -benodigdheden, alsmede bunkermateriaal 
QR Boordprovisie en -benodigdheden, alsmede bunkermateriaal in het kader van het 

intra-EU-handelsverkeer 
QS Boordprovisie en -benodigdheden, alsmede bunkermateriaal i.h.k.v. het handels-

verkeer met derde landen 
QU Niet nader bepaalde landen en gebieden 
QV Niet nader bepaalde landen en gebieden in het kader van het intra-EU-handelsverkeer 
QW Niet nader bepaalde landen en gebieden in het kader van het handelsverkeer met 

derde landen 
QX Om commerciële of militaire redenen niet nader aangegeven landen en gebieden 
QY Om commerciële of militaire redenen niet nader aangegeven landen en gebieden in 

het kader van het intra-EU-handelsverkeer 
QZ Om commerciële of militaire redenen niet nader aangegeven landen en gebieden in 

het kader van het handelsverkeer met derde landen 
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OVERZICHT LANDBOUWPRODUCTEN  
 

 

 Deze bijlage is bedoeld als handleiding voor de regelingen inzake het EU-landbouwbeleid, opgenomen in de 

bijlagen II t.e.m. XIII. 

 

 Die bijlagen bevatten de lijsten van de producten waarop de verschillende regelingen inzake het gemeenschappelijk 

landbouwbeleid van toepassing zijn en die over het algemeen uiteengezet zijn in de Instructie Landbouwprocedures 2000 

(D.T. 684.0). 

 

 Elke bedoelde bijlage wordt voorafgegaan door een voorwoord, waarin wordt verwezen naar het toepasselijke 

hoofdstuk van de voornoemde Instructie of naar de andere van toepassing zijnde instructie of omzendbrief en naar de 

toepassingsmodaliteiten van de desbetreffende bijlage. 

 

De verschillende regelingen inzake het gemeenschappelijk landbouwbeleid zijn van toepassing op bepaalde 

landbouwproducten die zijn opgenomen in Bijlage I bij het EG-Verdrag. 

 

Bovendien kunnen de regelingen inzake het gemeenschappelijk landbouwbeleid eveneens van toepassing zijn op 

andere producten dan die welke zijn opgesomd in Bijlage I bij het EG-Verdrag; deze laatste producten zijn in sommige 

bijlagen "Verwerkte landbouwproducten" genoemd. 

 

 Voor de meeste hierbedoelde landbouwproducten moeten de invoerrechten gecomptabiliseerd worden onder de 

code A10 "rechten bij invoer op sommige landbouwproducten". 

 

Hierna volgt eerst de lijst van de landbouwproducten opgenomen in Bijlage I bij het EG-Verdrag, de lijst van de 

"Verwerkte landbouwproducten" en de lijst van de GN-codes waaronder de landbouwproducten vallen waarvoor de 

invoerrechten moeten gecomptabiliseerd worden met de code A10. 

 

 Daarna volgt een tabel met de lijst van de GN-codes die voorkomen in de bijlagen II t.e.m. XIII. Deze tabel is als 

volgt onderverdeeld : 

 

 - in de eerste kolom zijn de GN-codes in numerieke volgorde opgenomen; 

 

 - in de volgende kolommen zijn de verschillende landbouwregelingen opgenomen die van toepassing kunnen zijn. 

 

 Wanneer een bolletje voorkomt tegenover een GN-code in één van de kolommen betreffende de landbouwrege-

lingen, betekent zulks dat voor die GN-code, rekening houdend met de goederenbeweging, de bedoelde landbouwreglemen-

tering van toepassing is. 

 

 Indien de toe te passen bijlage onderverdeeld is in tabellen, staat in de kolom eveneens de verwijzing naar die tabel. 
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LIJST VAN DE LANDBOUWPRODUCTEN OPGENOMEN  
IN DE BIJLAGE I BIJ HET EG -VERDRAG  

 

 

 

Hoofdstuk, 

Tariefpost of 

GN-code 

Omschrijving van de goederen 

 01 Levende dieren 

 02 Vlees en eetbare slachtafvallen 

 03 Vis, schaaldieren, weekdieren en andere ongewervelde waterdieren 

 0401 Melk en room, niet ingedikt, zonder toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 

 0402 Melk en room, ingedikt of met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 

 0403 1011 

 t.e.m. 

 0403 1039 

 en 

 0403 9011 

 t.e.m. 

 0403 9069 

Karnemelk, gestremde melk en room, yoghurt, kefir en andere gegiste of aangezuurde melk en 

room, ook indien ingedikt, met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen, niet gearomatiseerd 

noch met toegevoegde vruchten of cacao 

 0404 Wei, ook indien ingedikt of met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen; producten 

bestaande uit natuurlijke bestanddelen van melk, ook indien met toegevoegde suiker of andere 

zoetstoffen, elders genoemd noch elders onder begrepen 

  

 0405 1011 

 t.e.m. 

 0405 1090 

 en 

 0405 1090 

 en 

 0405 2090 

 t.e.m. 

 0405 9090 

Boter en ander van melk afkomstige vetstoffen; zuivelpasta's met een vetgehalte van meer dan 

75 gewichtspercenten doch minder dan 80 gewichtspercenten 

 0406 Kaas en wrongel 

 0407 Vogeleieren in de schaal, vers, verduurzaamd of gekookt 

 0408 Vogeleieren uit de schaal en eigeel, vers, gedroogd, gestoomd of in water gekookt, in een 

bepaalde vorm gebracht, bevroren of op andere wijze verduurzaamd, ook indien met 

toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 

 0409 Natuurhonig 

 0410 Eetbare producten van dierlijke oorsprong, elders genoemd noch elders onder begrepen 

 0504 Darmen, blazen en magen van dieren, andere dan die van vissen, in hun geheel of in stukken, 

vers, gekoeld, bevroren, gezouten, gepekeld, gedroogd of gerookt 
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Hoofdstuk, 

Tariefpost of 

GN-code 

Omschrijving van de goederen 

 0511 1000 

 en 

 0511 9190 

 t.e.m. 

 0511 9980 

Producten van dierlijke oorsprong, elders genoemd noch elders onder begrepen; dode dieren 

van de soorten bedoeld bij hoofdstuk 1 of 3, niet geschikt voor menselijke consumptie, m.u.v. 

visafvallen bedoeld bij GN-code 0511 9110 

 06 Levende planten en producten van de bloementeelt 

 0701 Aardappelen, vers of gekoeld 

 0702 Tomaten, vers of gekoeld 

 0703 Uien, sjalotten, knoflook, prei en andere eetbare looksoorten, vers of gekoeld 

 0704 Rode kool, witte kool, bloemkool, spruitjes, koolrabi, boerenkool en dergelijke eetbare kool 

van het geslacht "Brassica", vers of gekoeld 

 0705 Sla (Lactuca sativa), andijvie, witloof en andere cichoreigroenten (Cichorium spp.), vers of 

gekoeld 

 0706 Wortelen, rapen, kroten, schorseneren, knolselderij, radijs en dergelijke eetbare wortelen en 

knollen, vers of gekoeld 

 0707 Komkommers en augurken, vers of gekoeld 

 0708 Peulgroenten, ook indien gedopt, vers of gekoeld 

 0709 Andere groenten, vers of gekoeld 

 0710 1000 

 t.e.m. 

 0710 3000 

 en 

 0710 8010 

 t.e.m. 

 0710 9000 

Groenten, ook indien gestoomd of in water gekookt, bevroren, m.u.v. suikermaïs van de 

GN-code 0710 4000 

 0711 1000 

 t.e.m. 

 0711 9010 

 en 

 0711 9040 

 t.e.m. 

 0711 9090 

Groenten, voorlopig verduurzaamd (bij voorbeeld door middel van zwaveldioxyde of in water 

waaraan, voor het voorlopig verduurzamen, zout, zwavel of andere stoffen zijn toegevoegd), 

doch als zodanig niet geschikt voor dadelijke consumptie, m.u.v. suikermaïs van de 

GN-code 0711 9030 

 0712 Gedroogde groenten, ook indien in stukken of in schijven gesneden, dan wel fijngemaakt of in 

poedervorm, doch niet op andere wijze bereid 

 0713 Gedroogde zaden van peulgroenten, ook indien gepeld (bv. spliterwten) 
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Hoofdstuk, 

Tariefpost of 

GN-code 

Omschrijving van de goederen 

 0714 Maniokwortel, arrowroot (pijlwortel), salepwortel, aardperen, bataten (zoete aardappelen) en 

dergelijke wortels en knollen met een hoog gehalte aan zetmeel of aan inuline, vers, gekoeld, 

bevroren of gedroogd, ook indien in stukken of in pellets; merg van de sagopalm 

 08 Fruit; schillen van citrusvruchten en van meloenen 

 0901, 

 0902 

 en 

 0904 

 t.e.m. 

 0910 

Koffie, thee en specerijen, m.u.v. maté (post 0903) 

 10 Granen 

 11 Producten van de meelindustrie; mout; zetmeel; inuline; tarwegluten 

 12 Oliehoudende zaden en vruchten; allerlei zaden, zaaigoed en vruchten; planten voor industrieel 

en voor geneeskundig gebruik; stro en voeder 

ex 1302 20 Pectinestoffen en pectinaten 

 1501 Varkensvet (reuzel daaronder begrepen) en vet van gevogelte, ander dan dat bedoeld bij 

post 0209 of bij post 1503 

 1502 Rund-, schape- of geitevet, ander dan dat bedoeld bij post 1503 

 1503 Varkensstearine, spekolie, oleostearine, oleomargarine en talkolie, niet geëmulgeerd, niet 

vermengd, noch op andere wijze bereid 

 1504 Vetten en oliën, van vis of van zeezoogdieren, alsmede fracties daarvan, ook indien geraffineerd, 

doch niet chemisch gewijzigd 

 1507 Sojaolie en fracties daarvan, ook indien geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 

 1508 Grondnotenolie en fracties daarvan, ook indien geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 

 1509 Olijfolie en fracties daarvan, ook indien geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 

 1510 Andere olie en fracties daarvan, uitsluitend verkregen uit olijven, ook indien geraffineerd, doch 

niet chemisch gewijzigd, mengsels daarvan met olijfolie of fracties daarvan, bedoeld bij 

post 1509, daaronder begrepen 

 1511 Palmolie en fracties daarvan, ook indien geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 

 1512 Zonnebloemzaad-, saffloer- en katoenzaadolie, alsmede fracties daarvan, ook indien 

geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 

 1513 Kokosolie (kopraolie), palmpitten- en babassunotenolie, alsmede fracties daarvan, ook indien 

geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 
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_____________________________
 

 (1) M.u.v. producten met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer dan 10  doch niet meer dan 15 

gewichtspercenten en m.u.v. mengsels en bereidingen voor menselijke consumptie van de soorten gebruikt als preparaten voor 

het insmeren van bakvormen. 

 

Hoofdstuk, 

Tariefpost of 

GN-code 

Omschrijving van de goederen 

 1514 Raapzaad-, koolzaad- en mosterdzaadolie, alsmede fracties daarvan, ook indien geraffineerd, 

doch niet chemisch gewijzigd 

 1515 1100 

 t.e.m. 

 1515 5099 

 en 

 1515 9010 

 t.e.m. 

 1515 9099 

Andere plantaardige vetten en vette oliën (m.u.v. jojobaolie en de fracties daarvan, GN-co-

de 1515 60) alsmede fracties daarvan, ook indien geraffineerd, doch niet chemisch gewijzigd 

 1516 1010 

  t.e.m. 

 1516 1090 

  en 

 1516 2091 

  t.e.m. 

 1516 2098 

Dierlijke en plantaardige vetten en oliën, alsmede fracties daarvan, geheel of gedeeltelijk 

gehydrogeneerd, veresterd, opnieuw veresterd of geëlaïdiniseerd, ook indien geraffineerd, doch 

niet verder bereid, m.u.v. gehydrogeneerde ricinusolie, zogenaamde "opal wax" van 

GN-code 1516 2010 

 1517 1090 

 1517 9091 

 1517 9099 

Margarine (1); mengsels en bereidingen, voor menselijke consumptie, van dierlijke of 

plantaardige vetten of oliën of van fracties van verschillende vetten en oliën bedoeld bij dit 

hoofdstuk, andere dan de vetten en oliën of fracties daarvan, bedoeld bij post 15.16 (1) 

 1518 0031 

 1518 0039 

Mengsels van plantaardige oliën, vloeibaar, voor ander technisch of industrieel gebruik dan voor 

de vervaardiging van producten voor menselijke consumptie 

 1522 0031 

  t.e.m. 

 1522 0099 

Afvallen, afkomstig van de bewerking van vetstoffen of van dierlijke of plantaardige was 

 16 Bereidingen van vlees, van vis, van schaaldieren, van weekdieren of van andere ongewervelde 

waterdieren 

 1701 Rietsuiker en beetwortelsuiker, alsmede chemisch zuivere saccharose, in vaste vorm 

 1702 1100 

  t.e.m. 

 1702 4090, 

 1702 6010 

  t.e.m. 

 1702 6095 

  en 

 1702 9030 

  t.e.m. 

 1702 9099 

Andere suiker, chemisch zuivere lactose en glucose daaronder begrepen, in vaste vorm, maar 

m.u.v. chemisch zuivere fructose (levulose) van GN-code 1702 5000 en van chemisch zuivere 

maltose van GN-code 1702 9010; suikerstroop, niet gearomatiseerd en zonder toegevoegde 

kleurstoffen; kunsthonig, ook indien met natuurhonig vermengd; karamel 

 1703 Melasse verkregen bij de extractie of de raffinage van suiker 
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Hoofdstuk, 

Tariefpost of 

GN-code 

Omschrijving van de goederen 

 1802 Cacaobonen, ook indien gebroken, al dan niet gebrand 

 1802 Cacaodoppen, cacaoschillen, cacaovliezen en andere afvallen van cacao 

 1902 2010 Gevulde deegwaren (ook indien gekookt of op andere wijze bereid), bevattende meer dan 

20 gewichtspercenten vis, schaal- of weekdieren of andere ongewervelde waterdieren 

 1902 2030 Gevulde deegwaren (ook indien gekookt of op andere wijze bereid), bevattende meer dan 

20 gewichtspercenten worst, vlees of slachtafvallen van alle soorten, met inbegrip van vet van 

alle soorten of oorsprong 

 2001 1000 Komkommers en augurken, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 2000 Uien, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9010 Mangochutney, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9020 Scherpsmakende vruchten van het geslacht "Capsicum", bereid of verduurzaamd in azijn of in 

azijnzuur 

 2001 9050 Paddestoelen, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9065 Olijven, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9070 Niet-scherpsmakende pepers, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9075 Kroten, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9085 Rode kool, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9092 Tropische vruchten en tropische noten, bereid of verduurzaamd in azijn of in azijnzuur 

 2001 9096 Andere groenten, vruchten en andere eetbare plantedelen, bereid of verduurzaamd in azijn of 

in azijnzuur 

 2002 Tomaten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur 

 2003 Paddestoelen en truffels, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur 

 2004 1010, 

 2004 1099 

 en 

 2004 9030 

 t.e.m. 

 2004 9098 

Andere groenten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur, bevroren, 

andere dan de producten bedoeld bij post 2006, m.u.v. aardappelen in de vorm van meel, gries 

of vlokken van GN-code 2004 1091 en van suikermaïs van GN-code 2004 9010 

 2005 1000, 

 2005 2020 

 t.e.m. 

 2005 7090 

 en 

 2005 9010 

 t.e.m. 

 2005 9080 

Andere groenten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur, niet 

bevroren, andere dan de producten bedoeld bij post 2006, m.u.v. aardappelen in de vorm van 

meel, gries of vlokken van GN-code 2005 2010 en van suikermaïs van GN-code 2005 8000 
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Hoofdstuk, 

Tariefpost of 

GN-code 

Omschrijving van de goederen 

 2006 Groenten, vruchten, vruchteschillen en andere plantedelen, gekonfijt met suiker (uitgedropen, 

geglaceerd of uitgekristalliseerd) 

 2007 Jam, vruchtengelei, marmelade, vruchtenmoes en vruchtenpasta, door koken of stoven 

verkregen, met of zonder toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 

 2008 1191 

 t.e.m. 

 2008 8099, 

 2008 9712 

 t.e.m. 

 2008 9979 

 en 

ex 2008 9999 

Vruchten en andere eetbare plantedelen, op andere wijze bereid of verduurzaamd, ook indien 

met toegevoegde suiker, andere zoetstoffen of alcohol, elders genoemd noch elders onder 

begrepen, m.u.v. pindakaas (GN-code 2008 1110), palmharten (GN-code 2008 9100), maïs 

bedoeld bij GN-code 2008 9985, broodwortelen, bataten (zoete aardappelen) en dergelijke 

eetbare plantedelen met een zetmeelgehalte van 5 of meer gewichtspercenten (GN-co-

de 2008 9991) en wijnstokbladeren, hopscheuten en dergelijke eetbare plantedelen 

(code 2008 9999 35 en 2008 9999 37) 

 2009 Ongegiste vruchtesappen (druivemost daaronder begrepen) en ongegiste groentesappen, 

zonder toegevoegde alcohol, ook indien met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 

 2106 9030 

 t.e.m. 

 2106 9059 

Suikerstroop, gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstoffen 

 2204 Wijn van verse druiven, wijn waaraan alcohol is toegevoegd daaronder begrepen; druivemost, 

ander dan bedoeld bij post 2009 

 2206 Andere gegiste dranken (bijvoorbeeld appelwijn, perewijn, honigdrank); mengsels van gegiste 

dranken en mengsels van gegiste dranken met alcoholvrije dranken, elders genoemd noch 

elders onder begrepen 

ex 2207 

ex 2208 

Ethylalcohol, al dan niet gedenatureerd, ongeacht het gehalte, verkregen uit landbouwpro-

ducten die zijn opgenomen in bijlage II van het EG-Verdrag, m.u.v. gedistilleerde dranken, 

likeuren en andere alcoholhoudende dranken, samengestelde alcoholische preparaten van de 

soort gebruikt voor de vervaardiging van dranken 

 2209 Tafelazijn, natuurlijke of verkregen uit azijnzuur 

 23 Resten en afval van de voedselindustrie; bereid voedsel voor dieren 

 2401 Ruwe en niet tot verbruik bereide tabak; afvallen van tabak 

 4501 Natuurkurk, ruw of eenvoudig bewerkt; kurkafval; gebroken of gemalen kurk 

 5301 Vlas, ruw of bewerkt, doch niet gesponnen; werk en afval (afval van garen en rafelingen 

daaronder begrepen), van vlas 

 5302 Hennep (Cannabis sativa L.), ruw of bewerkt, doch niet gesponnen; werk en afval (afval van 

garen en rafelingen daaronder begrepen), van hennep 
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LIJST VAN DE VERWERKTE LANDBOUWPRODUCTEN  
 

(Deze goederen worden doorgaans aangeduid als ñNiet in de bijlage I 
bij het EG-Verdrag vermelde goederenò) 

 
 

 

 

Codes Codes 

 0403 1051 t.e.m. 0403 1099 

 0403 9071 t.e.m. 0403 9099 

 0405 2010 

 0405 2030 

 0505 1090 

 0505 9000 

 0511 9939 

 0710 4000 

 0711 9030 

 1212 2100 

 1302 1200 

 1302 1300 

 1302 1980 

ex 1302 2010 (pectaten) 

ex 1302 2090 (pectaten) 

 1302 3100 t.e.m. 1302 3210 

 1505 1000 t.e.m. 1506 0000 

ex 1515 9011 (jojobaolie en fracties daarvan) 

 1516 2010 

 1517 1010 

 1517 9010 

 1517 9093 

 1518 0010 

 1518 0091 t.e.m. 1518 0099 

 1520 0000 

 1521 1000 t.e.m. 1521 9099 

 1522 0010 

 1702 5000 

 1702 9010 

 1704 1011 t.e.m. 1704 9099 

 1803 1000 t.e.m. 1806 9090 

 1901 1000 t.e.m. 1902 1990 

 1902 2091 t.e.m. 1905 9090 

 2001 9030 

 2001 9040 

 2001 9060 

 2004 1091 

 2004 9010 

 2005 2010 

 2005 8000 

 2008 1110 

 2008 9100 

 2008 9985 

 2008 9991 

 2101 1111 t.e.m. 2101 3099 

 2102 1010 t.e.m. 2102 3000 

 2103 1000 t.e.m. 2103 9090 

 2104 1010 t.e.m. 2104 2000 

 2105 0010 t.e.m. 2105 0099 

 2106 1020 t.e.m. 2106 9020 

 2106 9092 

 2106 9098 

 2201 1011 t.e.m. 2201 1090 

 2202 1000 t.e.m. 2203 0010 

 2205 1010 t.e.m. 2205 9090 

 2207 1000 90 

 2207 2000 90 

 2208 2012 t.e.m. 2208 9078 

 2208 9091 90 

 2208 9099 90 

 2402 1000 t.e.m. 2403 9990 

 2905 4300 t.e.m. 2905 4499 

 3301 9021 

 3301 9030 

 3302 1010 

 3302 1021 

 3302 1029 

 3501 1010 t.e.m. 3501 9090 

 3502 1190 

 3502 1990 

 3502 2091 t.e.m. 3502 2099 

 3505 1010 t.e.m. 3505 2090 

 3809 1010 t.e.m. 3809 1090 

 3823 1100 t.e.m. 3823 7000 

 3824 6011 t.e.m. 3824 6099 
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LIJST VAN DE GN -CODES WAARONDER DE LANDBOUWPRODUCTEN VALLEN  
WAARVOOR DE INVOERRECHTEN MOETEN  

GECOMPTABILISEERD WORDEN MET DE CODE  A 10 
 

 

Onderhavige lijst vermeldt de GN-codes van de landbouwproducten waarvoor de invoerrechten moeten 
gecomptabiliseerd worden met de code A10 - rechten bij invoer op sommige landbouwproducten (zie ter zake de 
toelichting op het gebruik van vak 47 van het enig document onder titel II  C van de bijlage 5 van de Instructie 
Enig document). 
 

 Aangezien in deze lijst ook de producten opgenomen zijn waarvoor er agrarische elementen verschuldigd zijn, vervalt 

de in voornoemde bijlage vermelde code 004. 

 

 

0102 2910 

0102 2921 

0102 2929 

0102 2941 

0102 2949 

0102 2951 

0102 2959 

0102 2961 

0102 2969 

0102 2991 

0102 2999 

0103 9110 

0103 9211 

0103 9219 

0104 1030 

0104 1080 

0104 2090 

0105 1111 

0105 1119 

0105 1191 

0105 1199 

0105 1200 

0105 1300 

0105 1400 

0105 1500 

0105 9400 

0105 9910 

0105 9920 

0105 9930 

0105 9950 

0201 1000 

0201 2020 

0201 2030 

0201 2050 

0201 2090 

0201 3000 

0202 1000 

0202 2010 

0202 2030 

0202 2050 

0202 2090 

0202 3010 

0202 3050 

0202 3090 

0203 1110 

0203 1211 

0203 1219 

0203 1911 

0203 1913 

0203 1915 

0203 1955 

0203 1959 

0203 2110 

0203 2211 

0203 2219 

0203 2911 

0203 2913 

0203 2915 

0203 2955 

0203 2959 

0204 1000 

0204 2100 

0204 2210 

0204 2230 

0204 2250 

0204 2290 

0204 2300 

0204 3000 

0204 4100 

0204 4210 

0204 4230 

0204 4250 

0204 4290 

0204 4310 

0204 4390 

0204 5011 

0204 5013 

0204 5015 

0204 5019 

0204 5031 

0204 5039 

0204 5051 

0204 5053 

0204 5055 

0204 5059 

0204 5071 

0204 5079 

0206 1095 

0206 2991 

0206 3000 10 

0206 4100 10 

0206 4900 

0207 1110 

0207 1130 

0207 1190 

0207 1210 

0207 1290 

0207 1310 

0207 1320 

0207 1330 

0207 1340 

0207 1350 

0207 1360 

0207 1370 

0207 1391 

0207 1399 

0207 1410 

0207 1420 

0207 1430 

0207 1440 

0207 1450 

0207 1460 

0207 1470 

0207 1491 

0207 1499 

0207 2410 

0207 2490 

0207 2510 

0207 2590 

0207 2610 

0207 2620 

0207 2630 

0207 2640 

0207 2650 

0207 2660 

0207 2670 

0207 2680 

0207 2691 

0207 2699 

0207 2710 

0207 2720 

0207 2730 

0207 2740 

0207 2750 

0207 2760 

0207 2770 

0207 2780 

0207 2791 

0207 2799 

0207 4120 

0207 4130 

0207 4180 

0207 4230 

0207 4280 

0207 4300 

0207 4410 

0207 4421 

0207 4431 

0207 4441 

0207 4451 

0207 4461 

0207 4471 

0207 4481 

0207 4491 

0207 4499 

0207 4510 

0207 4521 

0207 4531 

0207 4541 

0207 4551 

0207 4561 

0207 4571 

0207 4581 

0207 4593 

0207 4595 

0207 4599 

0207 5110 

0207 5190 

0207 5210 

0207 5290 

0207 5300 

0207 5410 

0207 5421 

0207 5431 

0207 5441 

0207 5451 

0207 5461 

0207 5471 

0207 5481 

0207 5491 

0207 5499 

0207 5510 

0207 5521 

0207 5531 

0207 5541 

0207 5551 

0207 5561 

0207 5571 

0207 5581 

0207 5593 

0207 5595 

0207 5599 

0207 6005 

0207 6010 

0207 6021 

0207 6031 

0207 6041 

0207 6051 

0207 6061 

0207 6081 

0207 6091 

0207 6099 

0209 1011 

0209 1019 

0209 1090 



I  12  

 

 

 

0209 9000 

0210 1111 

0210 1119 

0210 1131 

0210 1139 

0210 1211 

0210 1219 

0210 1910 

0210 1920 

0210 1930 

0210 1940 

0210 1950 

0210 1960 

0210 1970 

0210 1981 

0210 1989 

0210 2010 

0210 2090 

0210 9921 

0210 9929 

0210 9941 

0210 9949 

0210 9951 

0210 9971 

0210 9979 

0210 9990 

0401 1010 

0401 1090 

0401 2011 

0401 2019 

0401 2091 

0401 2099 

0401 4010 

0401 4090 

0401 5011 

0401 5019 

0401 5031 

0401 5039 

0401 5091 

0401 5099 

0402 1011 

0402 1019 

0402 1091 

0402 1099 

0402 2111 

0402 2118 

0402 2191 

0402 2199 

0402 2911 

0402 2915 

0402 2919 

0402 2991 

0402 2999 

0402 9110 

0402 9130 

0402 9151 

0402 9159 

0402 9191 

0402 9199 

0402 9910 

0402 9931 

0402 9939 

0402 9991 

0402 9999 

0403 1011 

0403 1013 

0403 1019 

0403 1031 

0403 1033 

0403 1039 

0403 1051 

0403 1053 

0403 1059 

0403 1091 

0403 1093 

0403 1099 

0403 9011 

0403 9013 

0403 9019 

0403 9031 

0403 9033 

0403 9039 

0403 9051 

0403 9053 

0403 9059 

0403 9061 

0403 9063 

0403 9069 

0403 9071 

0403 9073 

0403 9079 

0403 9091 

0403 9093 

0403 9099 

0404 1002 

0404 1004 

0404 1006 

0404 1012 

0404 1014 

0404 1016 

0404 1026 

0404 1028 

0404 1032 

0404 1034 

0404 1036 

0404 1038 

0404 1048 

0404 1052 

0404 1054 

0404 1056 

0404 1058 

0404 1062 

0404 1072 

0404 1074 

0404 1076 

0404 1078 

0404 1082 

0404 1084 

0404 9021 

0404 9023 

0404 9029 

0404 9081 

0404 9083 

0404 9089 

0405 1011 

0405 1019 

0405 1030 

0405 1050 

0405 1090 

0405 2010 

0405 2030 

0405 2090 

0405 9010 

0405 9090 

0406 1020 

0406 1080 

0406 2010 

0406 2090 

0406 3010 

0406 3031 

0406 3039 

0406 3090 

0406 4010 

0406 4050 

0406 4090 

0406 9001 

0406 9013 

0406 9015 

0406 9017 

0406 9018 

0406 9019 

0406 9021 

0406 9023 

0406 9025 

0406 9027 

0406 9029 

0406 9032 

0406 9035 

0406 9037 

0406 9039 

0406 9050 

0406 9061 

0406 9063 

0406 9069 

0406 9073 

0406 9075 

0406 9076 

0406 9078 

0406 9079 

0406 9081 

0406 9082 

0406 9084 

0406 9085 

0406 9086 

0406 9087 

0406 9088 

0406 9093 

0406 9099 

0407 1100 

0407 1911 

0407 1919 

0407 1990 

0407 2910 

0407 2990 

0408 1180 

0408 1981 

0408 1989 

0408 9180 

0408 9980 

0709 9290 

0709 9960 

0710 4000 

0711 2090 

0711 9030 

0712 9019 

0714 1091 

0714 1098 

0714 3010 

0714 3090 

0714 4010 

0714 4090 

0714 5010 

0714 5090 

0714 9012 

0714 9018 

0811 1011 

0811 2011 

0811 9011 

0811 9019 

1001 1100 

1001 1900 

1001 9120 

1001 9190 

1002 1000 

1002 9000 

1003 1000 

1003 9000 

1004 1000 

1004 9000 

1005 1090 

1005 9000 

1006 1021 

1006 1023 

1006 1025 

1006 1027 

1006 1092 

1006 1094 

1006 1096 

1006 1098 

1006 2011 

1006 2013 

1006 2015 

1006 2017 

1006 2092 

1006 2094 

1006 2096 

1006 2098 

1006 3021 

1006 3023 

1006 3025 

1006 3027 

1006 3042 

1006 3044 

1006 3046 

1006 3048 

1006 3061 

1006 3063 

1006 3065 

1006 3067 

1006 3092 

1006 3094 

1006 3096 

1006 3098 

1006 4000 

1007 1090 

1007 9000 

1008 1000 

1008 2100 

1008 2900 

1008 3000 

1008 4000 

1008 5000 

1008 6000 

1008 9000 

1101 0011 

1101 0015 

1101 0090 

1102 2010 

1102 2090 

1102 9010 

1102 9030 

1102 9050 

1102 9070 

1102 9090 

1103 1110 
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1103 1190 

1103 1310 

1103 1390 

1103 1920 

1103 1940 

1103 1950 

1103 1990 

1103 2025 

1103 2030 

1103 2040 

1103 2050 

1103 2060 

1103 2090 

1104 1210 

1104 1290 

1104 1910 

1104 1930 

1104 1950 

1104 1961 

1104 1969 

1104 1991 

1104 1999 

1104 2240 

1104 2250 

1104 2295 

1104 2340 

1104 2398 

1104 2904 

1104 2905 

1104 2908 

1104 2917 

1104 2930 

1104 2951 

1104 2955 

1104 2959 

1104 2981 

1104 2985 

1104 2989 

1104 3010 

1104 3090 

1106 2010 

1106 2090 

1107 1011 

1107 1019 

1107 1091 

1107 1099 

1107 2000 

1108 1100 

1108 1200 

1108 1300 

1108 1400 

1108 1910 

1108 1990 

1109 0000 

1201 9000 

1212 9120 

1212 9180 

1212 9300 

1501 1010 

1501 1090 

1501 2010 

1501 2090 

1501 9000 

1509 1010 

1509 1090 

1509 9000 

1510 0010 

1510 0090 

1517 1010 

1517 9010 

1522 0031 

1522 0039 

1601 0010 

1601 0091 

1601 0099 

1602 1000 

1602 2090 

1602 3111 

1602 3119 

1602 3180 

1602 3211 

1602 3219 

1602 3230 

1602 3290 

1602 3921 

1602 3929 

1602 3985 

1602 4110 

1602 4210 

1602 4911 

1602 4913 

1602 4915 

1602 4919 

1602 4930 

1602 4950 

1602 5010 

1602 9010 

1602 9051 

1602 9061 

1701 1210 

1701 1290 

1701 1310 

1701 1390 

1701 1410 

1701 1490 

1701 9100 

1701 9910 

1701 9990 

1702 1100 

1702 1900 

1702 2010 

1702 2090 

1702 3010 

1702 3050 

1702 3090 

1702 4010 

1702 4090 

1702 5000 

1702 6010 

1702 6080 

1702 6095 

1702 9030 

1702 9050 

1702 9071 

1702 9075 

1702 9079 

1702 9080 

1702 9095 

1703 1000 

1703 9000 

1704 1010 

1704 1090 

1704 9030 

1704 9051 

1704 9055 

1704 9061 

1704 9065 

1704 9071 

1704 9075 

1704 9081 

1704 9099 

1806 1020 

1806 1030 

1806 1090 

1806 2010 

1806 2030 

1806 2050 

1806 2070 

1806 2080 

1806 2095 

1806 3100 

1806 3210 

1806 3290 

1806 9011 

1806 9019 

1806 9031 

1806 9039 

1806 9050 

1806 9060 

1806 9070 

1806 9090 

1901 1000 

1901 2000 

1901 9011 

1901 9019 

1901 9099 

1902 1100 

1902 1910 

1902 1990 

1902 2030 

1902 2091 

1902 2099 

1902 3010 

1902 3090 

1902 4010 

1902 4090 

1903 3000 

1904 1010 

1904 1030 

1904 1090 

1904 2010 

1904 2091 

1904 2095 

1904 2099 

1904 3000 

1904 9010 

1904 9080 

1905 1000 

1905 2010 

1905 2030 

1905 2090 

1905 3111 

1905 3119 

1905 3130 

1905 3191 

1905 3199 

1905 3205 

1905 3211 

1905 3219 

1905 3291 

1905 3299 

1905 4010 

1905 4090 

1905 9010 

1905 9020 

1905 9030 

1905 9045 

1905 9055 

1905 9060 

1905 9090 

2001 9030 

2001 9040 

2004 1091 

2004 9010 

2005 2010 

2005 8000 

2006 0031 

2006 0035 

2006 0038 

2007 1010 

2007 9110 

2007 9130 

2007 9920 

2007 9931 

2007 9933 

2007 9935 

2007 9939 

2007 9950 

2008 2011 

2008 2031 

2008 3019 

2008 4019 

2008 4031 

2008 5019 

2008 5051 

2008 6019 

2008 7019 

2008 7051 

2008 8019 

2008 9216 

2008 9218 

2008 9921 

2008 9931 

2008 9934 

2008 9985 

2008 9991 

2009 1111 

2009 1191 

2009 1911 

2009 1991 

2009 2911 

2009 2991 

2009 3911 

2009 3951 

2009 3991 

2009 4911 

2009 4991 

2009 6911 

2009 6971 

2009 6979 

2009 7911 

2009 7991 

2009 8151 

2009 8911 

2009 8934 

2009 8935 

2009 8961 

2009 8985 

2009 8886 

2009 9011 

2009 9021 

2009 9031 

2009 9071 

2009 9092 

2009 9094 



I  14  

 

 

 

 

 

 

2101 1298 

2101 2098 

2101 3019 

2101 3099 

2102 1031 

2102 1039 

2105 0010 

2105 0091 

2105 0099 

2106 1080 

2106 9030 

2106 9051 

2106 9055 

2106 9059 

2106 9098 

2202 9091 

2202 9095 

2202 9099 

2302 1010 

2302 1090 

2302 3010 

2302 3090 

2302 4002 

2302 4008 

2302 4010 

2302 4090 

2303 1011 

2306 9019 

2309 1011 

2309 1013 

2309 1015 

2309 1019 

2309 1031 

2309 1033 

2309 1039 

2309 1051 

2309 1053 

2309 1059 

2309 1070 

2309 9020 

2309 9031 

2309 9033 

2309 9035 

2309 9039 

2309 9041 

2309 9043 

2309 9049 

2309 9051 

2309 9053 

2309 9059 

2309 9070 

2905 4300 

2905 4411 

2905 4419 

2905 4491 

2905 4499 

3302 1029 

3502 1190 

3502 1990 

3502 2091 

3502 2099 

3505 1010 

3505 1090 

3505 2010 

3505 2030 

3505 2050 

3505 2090 

3809 1010 

3809 1030 

3809 1050 

3809 1090 

3824 6011 

3824 6019 

3824 6091 

3824 6099 
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TABEL MET DE LIJST MET DE GN -CODES DIE VOORKOMEN IN  
DE BIJLAGEN II T.E.M. XIII  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0102 2110           ̧F  ̧   

0102 2130           ̧F  ̧   

0102 2190           ̧F  ̧   

0102 2910       ̧        

0102 2921       ̧        

0102 2929       ̧        

0102 2941       ̧     ̧F  ̧   

0102 2949       ̧        

0102 2951       ̧     ̧F  ̧   

0102 2959       ̧     ̧F  ̧   

0102 2961       ̧     ̧F  ̧   

0102 2969       ̧     ̧F  ̧   

0102 2991       ̧     ̧F  ̧   

0102 2999       ̧     ̧F  ̧   

0102 3100           ̧F  ̧   

0102 3910           ̧F  ̧   

0102 9020           ̧F  ̧   

0102 9091       ̧     ̧F  ̧   

0103 9110       ̧     ̧C  ̧   

0103 9211              

0103 9219           ̧C  ̧   

0105 1111           ̧E  ̧   

0105 1119           ̧E  ̧   



I  16  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0105 1191           ̧E  ̧   

0105 1199           ̧E  ̧   

0105 1200           ̧E  ̧   

0105 1400           ̧E  ̧   

0201 1000       ̧     ̧F  ̧   

0201 2020       ̧     ̧F  ̧   

0201 2030       ̧     ̧F  ̧   

0201 2050       ̧     ̧F  ̧   

0201 2090       ̧     ̧F  ̧   

0201 3000       ̧     ̧F  ̧   

0202 1000       ̧     ̧F  ̧   

0202 2010       ̧     ̧F  ̧   

0202 2030       ̧     ̧F  ̧   

0202 2050       ̧     ̧F  ̧   

0202 2090       ̧     ̧F  ̧   

0202 3010       ̧        

0202 3050       ̧        

0202 3090       ̧     ̧F  ̧   

0203 1110           ̧C  ̧   

0203 1211           ̧C  ̧   

0203 1219           ̧C  ̧   

0203 1911           ̧C  ̧   

0203 1913           ̧C  ̧   

0203 1915           ̧C  ̧   

0203 1955           ̧C  ̧   

0203 2110           ̧C  ̧   
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GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0203 2211           ̧C  ̧   

0203 2219           ̧C  ̧   

0203 2911           ̧C  ̧   

0203 2913           ̧C  ̧   

0203 2915           ̧C  ̧   

0203 2955           ̧C  ̧   

0206 1095       ̧     ̧F  ̧   

0206 2991       ̧     ̧F  ̧   

0207 1210      ̧      ̧E  ̧   

0207 1290      ̧      ̧E  ̧   

0207 1410      ̧         

0207 1420           ̧E  ̧   

0207 1450      ̧         

0207 1460      ̧      ̧E  ̧   

0207 1470      ̧      ̧E  ̧   

0207 2510      ̧      ̧E  ̧   

0207 2590           ̧E  ̧   

0207 2710      ̧      ̧E  ̧   

0207 2760           ̧E  ̧   

0207 2770           ̧E  ̧   

0207 4510      ̧         

0207 6010      ̧         

0210 1111           ̧C  ̧   

0210 1131           ̧C  ̧   

0210 1211           ̧C  ̧   

0210 1219           ̧C  ̧   

0210 1940           ̧C  ̧   

0210 1950           ̧C  ̧   



I  18  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0210 1981           ̧C  ̧   

0210 2090           ̧F  ̧   

0401 1010       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 1090       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 2011       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 2019       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 2091       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 2099       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 4010       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 4090       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 5011       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 5019       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 5031       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 5039       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 5091       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0401 5099       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 1011       ̧     ̧H  ̧   

0402 1019       ̧     ̧H  ̧   

0402 1091       ̧     ̧H  ̧   

0402 1099       ̧     ̧H  ̧   

0402 2111       ̧     ̧H  ̧   

0402 2118       ̧     ̧H  ̧   

0402 2191       ̧     ̧H  ̧   

0402 2199       ̧     ̧H  ̧   

0402 2911       ̧  ̧B     ̧   

0402 2915       ̧     ̧H  ̧   

0402 2919       ̧     ̧H  ̧   

0402 2991       ̧     ̧H  ̧   

0402 2999       ̧     ̧H  ̧   
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GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0402 9110       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 9130       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 9151       ̧  ̧B       

0402 9159       ̧  ̧B       

0402 9191       ̧  ̧B       

0402 9199       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 9910       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 9931       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 9939       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0402 9991       ̧  ̧B       

0402 9999       ̧  ̧B       

0403 1011       ̧  ̧B       

0403 1013       ̧  ̧B       

0403 1019       ̧  ̧B       

0403 1031       ̧  ̧B       

0403 1033       ̧  ̧B       

0403 1039       ̧  ̧B       

0403 1051           ̧N  ̧   

0403 1053           ̧N  ̧   

0403 1059           ̧N  ̧   

0403 1091           ̧N  ̧   

0403 1093           ̧N  ̧   

0403 1099           ̧N  ̧   

0403 9011       ̧     ̧H  ̧   

0403 9013       ̧     ̧H  ̧   

0403 9019       ̧     ̧H  ̧   



I  20  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0403 9031       ̧        

0403 9033       ̧     ̧H  ̧   

0403 9039       ̧        

0403 9051       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0403 9053       ̧  ̧B       

0403 9059       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0403 9061       ̧  ̧B       

0403 9063       ̧  ̧B       

0403 9069       ̧  ̧B       

0403 9071           ̧N  ̧   

0403 9073           ̧N  ̧   

0403 9079           ̧N  ̧   

0403 9091           ̧N  ̧   

0403 9093           ̧N  ̧   

0403 9099           ̧N  ̧   

0404 1002       ̧        

0404 1004       ̧        

0404 1006       ̧        

0404 1012       ̧        

0404 1014       ̧        

0404 1016       ̧        

0404 1026       ̧        

0404 1028       ̧        

0404 1032       ̧        

0404 1034       ̧        

0404 1036       ̧        



 21 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0404 1038       ̧        

0404 1048       ̧  ̧B       

0404 1052       ̧  ̧B       

0404 1054       ̧  ̧B       

0404 1056       ̧  ̧B       

0404 1058       ̧  ̧B       

0404 1062       ̧  ̧B       

0404 1072       ̧  ̧B       

0404 1074       ̧  ̧B       

0404 1076       ̧  ̧B       

0404 1078       ̧  ̧B       

0404 1082       ̧  ̧B       

0404 1084       ̧  ̧B       

0404 9021       ̧     ̧H  ̧   

0404 9023       ̧     ̧H  ̧   

0404 9029       ̧     ̧H  ̧   

0404 9081       ̧     ̧H  ̧   

0404 9083       ̧  ̧B    ̧H  ̧   

0404 9089       ̧        

0405 1011       ̧     ̧H  ̧   

0405 1019       ̧     ̧H  ̧   

0405 1030       ̧     ̧H  ̧   

0405 1050       ̧     ̧H  ̧   

0405 1090       ̧     ̧H  ̧   

0405 2010    ̧        ̧N  ̧   

0405 2030    ̧        ̧N  ̧   



I  22  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij  

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0405 2090       ̧     ̧H  ̧   

0405 9010       ̧     ̧H  ̧   

0405 9090       ̧     ̧H  ̧   

0406 1020       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 1080       ̧  ̧B     ̧  ̧  

0406 2010       ̧      ̧  ̧  

0406 2090       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 3010       ̧  ̧B     ̧  ̧  

0406 3031       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 3039       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 3090       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 4010       ̧      ̧  ̧  

0406 4050       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 4090       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9001       ̧  ̧B      ̧  

0406 9013       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9015       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9017       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9018       ̧      ̧  ̧  

0406 9019       ̧      ̧  ̧  

0406 9021       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9023       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9025       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9027       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9029       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9032       ̧     ̧H  ̧  ̧  



 23 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0406 9035       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9037       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9039       ̧      ̧  ̧  

0406 9050       ̧  ̧B     ̧  ̧  

0406 9061       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9063       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9069       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9073       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9075       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9076       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9078       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9079       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9081       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9082       ̧      ̧  ̧  

0406 9084       ̧      ̧  ̧  

0406 9085       ̧     ̧H  ̧  ̧  

0406 9086       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9087       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9088       ̧  ̧B    ̧H  ̧  ̧  

0406 9093       ̧  ̧B     ̧  ̧  

0406 9099       ̧  ̧B     ̧  ̧  

0407 1100           ̧D  ̧   

0407 1911           ̧D  ̧   

0407 1919           ̧D  ̧   

0407 2100           ̧D  ̧   

0407 2910           ̧D  ̧   



I  24  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0407 9010           ̧D  ̧   

0408 1180           ̧D  ̧   

0408 1981           ̧D  ̧   

0408 1989           ̧D  ̧   

0408 9180           ̧D  ̧   

0408 9980           ̧D  ̧   

0702 0000   ̧            

0703 2000       ̧  ̧A       

0703 9000       ̧        

0707 0005   ̧            

0709 9100   ̧            

0709 9210        ̧A       

0709 9290       ̧  ̧A       

0709 9310   ̧            

0710 4000           ̧N  ̧   

0710 8095       ̧        

0710 9000       ̧        

0711 2010        ̧A       

0711 2090       ̧  ̧A       

0711 9030           ̧N  ̧   

0711 9080       ̧        

0711 9090       ̧        

0712 9090       ̧        



 25 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0805 1020   ̧            

0805 2010   ̧            

0805 2030   ̧            

0805 2050   ̧            

0805 2070   ̧            

0805 2090   ̧            

0805 5010   ̧            

0806 1010   ̧            

0808 1080   ̧            

0808 3090   ̧            

0809 1000   ̧            

0809 2100   ̧            

0809 2900   ̧            

0809 3010   ̧            

0809 3090   ̧            

0809 4005   ̧            

0811 1011           ̧M  ̧   

0811 1019           ̧M  ̧   

0811 2011           ̧M  ̧   

0811 2019           ̧M  ̧   

0811 9011           ̧M  ̧   

0811 9019           ̧M  ̧   

0811 9031           ̧M  ̧   



I  26  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

0811 9039           ̧M  ̧   

1001 1100  ̧          ̧A  ̧   

1001 1900  ̧      ̧     ̧A  ̧   

1001 9120  ̧          ̧A  ̧   

1001 9190           ̧A  ̧   

1001 9900  ̧      ̧     ̧A  ̧   

1002 1000  ̧       ̧B       

1002 9000  ̧       ̧B    ̧A  ̧   

1003 1000           ̧A  ̧   

1003 9000       ̧     ̧A  ̧   

1004 1000           ̧A  ̧   

1004 9000           ̧A  ̧   

1005 1090  ̧          ̧A  ̧   

1005 9000  ̧      ̧     ̧A  ̧   

1006 2011       ̧     ̧A  ̧   

1006 2013       ̧     ̧A  ̧   

1006 2015       ̧     ̧A  ̧   

1006 2017       ̧  ̧B    ̧A  ̧   

1006 2092       ̧     ̧A  ̧   

1006 2094       ̧     ̧A  ̧   

1006 2096       ̧     ̧A  ̧   

1006 2098       ̧  ̧B    ̧A  ̧   

1006 3021       ̧     ̧A  ̧   



 27 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1006 3023       ̧     ̧A  ̧   

1006 3025       ̧     ̧A  ̧   

1006 3027       ̧     ̧A  ̧   

1006 3042       ̧     ̧A  ̧   

1006 3044       ̧     ̧A  ̧   

1006 3046       ̧     ̧A  ̧   

1006 3048       ̧     ̧A  ̧   

1006 3061       ̧     ̧A  ̧   

1006 3063       ̧     ̧A  ̧   

1006 3065       ̧     ̧A  ̧   

1006 3067       ̧     ̧A  ̧   

1006 3092       ̧     ̧A  ̧   

1006 3094       ̧     ̧A  ̧   

1006 3096       ̧     ̧A  ̧   

1006 3098       ̧     ̧A  ̧   

1006 4000       ̧     ̧A  ̧   

1007 1010           ̧A  ̧   

1007 1090  ̧          ̧A  ̧   

1007 9000  ̧      ̧     ̧A  ̧   

1008 2100           ̧A  ̧   

1008 2900           ̧A  ̧   



I  28  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV 

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1101 0011           ̧A  ̧   

1101 0015       ̧     ̧A  ̧   

1101 0090           ̧A  ̧   

1102 2010           ̧A  ̧   

1102 2090           ̧A  ̧   

1102 9010           ̧A  ̧   

1102 9030           ̧A  ̧   

1102 9070           ̧A  ̧   

1103 1110           ̧A  ̧   

1103 1190           ̧A  ̧   

1103 1310           ̧A  ̧   

1103 1390           ̧A  ̧   

1103 1920           ̧A  ̧   

1103 1940           ̧A  ̧   

1103 2025           ̧A  ̧   

1103 2060           ̧A  ̧   

1104 1290           ̧A  ̧   

1104 1910           ̧A  ̧   

1104 1950           ̧A  ̧   

1104 1969           ̧A  ̧   

1104 2240           ̧A  ̧   

1104 2340           ̧A  ̧   



 29 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1104 2904           ̧A  ̧   

1104 2905           ̧A  ̧   

1104 2917           ̧A  ̧   

1104 2951           ̧A  ̧   

1104 2955           ̧A  ̧   

1104 3010           ̧A  ̧   

1104 3090           ̧A  ̧   

1107 1011           ̧A  ̧   

1107 1019           ̧A  ̧   

1107 1091           ̧A  ̧   

1107 1099           ̧A  ̧   

1107 2000           ̧A  ̧   

1108 1100           ̧A  ̧   

1108 1200           ̧A  ̧   

1108 1300           ̧A  ̧   

1108 1910           ̧A  ̧   

1109 0000           ̧A  ̧   

1207 9920       ̧  ̧A       

1207 9991       ̧  ̧A       

1302 2010           ̧M  ̧   

1302 2090           ̧M  ̧   

1502 0090            ̧   



I  30  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XI I 

Bijlage 

XIII  

1517 1010           ̧N  ̧   

1517 9010           ̧N  ̧   

1601 0091           ̧C  ̧   

1601 0099           ̧C  ̧   

1602 3211      ̧         

1602 4110           ̧C  ̧   

1602 4210           ̧C  ̧   

1602 4919           ̧C  ̧   

1602 5010       ̧      ̧   

1602 5031       ̧   ̧   ̧F  ̧   

1602 5095       ̧   ̧   ̧F  ̧   

1602 9061       ̧        

1602 9069       ̧        

1701 1210      ̧  ̧  ̧B     ̧   

1701 1290      ̧  ̧  ̧B    ̧G  ̧   

1701 1310      ̧  ̧  ̧B     ̧   

1701 1390      ̧  ̧  ̧B    ̧G  ̧   

1701 1410      ̧  ̧  ̧B     ̧   

1701 1490      ̧  ̧  ̧B    ̧G  ̧   

1701 9100      ̧  ̧  ̧B    ̧G  ̧   

1701 9910      ̧  ̧  ̧B    ̧G  ̧   

1701 9990      ̧  ̧  ̧B    ̧G  ̧   

1702 1100       ̧  ̧B       

1702 1900       ̧  ̧B       



 31 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1702 3050           ̧A  ̧   

1702 3090           ̧A  ̧   

1702 4010           ̧G  ̧   

1702 4090           ̧A  ̧   

1702 5000           ̧N  ̧   

1702 6010           ̧G  ̧   

1702 6095           ̧G  ̧   

1702 9030           ̧G  ̧   

1702 9050           ̧A  ̧   

1702 9071           ̧G  ̧   

1702 9075           ̧A  ̧   

1702 9079           ̧A  ̧   

1702 9095      ̧      ̧G  ̧   

1703 1000      ̧         

1703 9000      ̧         

1704 1010           ̧N  ̧   

1704 1090           ̧N  ̧   

1704 9030           ̧N  ̧   

1704 9051    ̧        ̧N  ̧   

1704 9055    ̧        ̧N  ̧   

1704 9061    ̧        ̧N  ̧   

1704 9065    ̧        ̧N  ̧   

1704 9071    ̧        ̧N  ̧   

1704 9075    ̧        ̧N  ̧   

1704 9081    ̧        ̧N  ̧   

1704 9099    ̧        ̧N  ̧   



I  32  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1806 1015           ̧N  ̧   

1806 1020           ̧N  ̧   

1806 1030           ̧N  ̧   

1806 1090           ̧N  ̧   

1806 2010    ̧        ̧N  ̧   

1806 2030    ̧        ̧N  ̧   

1806 2050    ̧        ̧N  ̧   

1806 2070    ̧        ̧N  ̧   

1806 2080    ̧        ̧N  ̧   

1806 2095    ̧        ̧N  ̧   

1806 3100    ̧        ̧N  ̧   

1806 3210    ̧        ̧N  ̧   

1806 3290    ̧        ̧N  ̧   

1806 9011    ̧        ̧N  ̧   

1806 9019    ̧        ̧N  ̧   

1806 9031    ̧        ̧N  ̧   

1806 9039    ̧        ̧N  ̧   

1806 9050    ̧        ̧N  ̧   

1806 9060    ̧        ̧N  ̧   

1806 9070    ̧        ̧N  ̧   

1806 9090    ̧        ̧N  ̧   

1901 1000    ̧        ̧N  ̧   

1901 2000    ̧        ̧N  ̧   

1901 9011           ̧N  ̧   

1901 9019           ̧N  ̧   

1901 9099    ̧        ̧N  ̧   



 33 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1902 1100           ̧N  ̧  ̧  

1902 1910           ̧N  ̧  ̧  

1902 1990           ̧N  ̧  ̧  

1902 2091           ̧N  ̧   

1902 2099           ̧N  ̧   

1902 3010           ̧N  ̧   

1902 3090           ̧N  ̧   

1902 4010           ̧N  ̧   

1902 4090           ̧N  ̧   

1903 0000           ̧N  ̧   

1904 1010           ̧N  ̧   

1904 1030           ̧N  ̧   

1904 1090           ̧N  ̧   

1904 2010    ̧        ̧N  ̧   

1904 2091           ̧N  ̧   

1904 2095           ̧N  ̧   

1904 2099           ̧N  ̧   

1904 3000           ̧N  ̧   

1904 9010           ̧N  ̧   

1904 9080           ̧N  ̧   

1905 1000           ̧N  ̧   

1905 2010           ̧N  ̧   

1905 2030           ̧N  ̧   

1905 2090           ̧N  ̧   

1905 3111    ̧        ̧N  ̧   

1905 3119    ̧        ̧N  ̧   



I  34  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bij lage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

1905 3130    ̧        ̧N  ̧   

1905 3191    ̧        ̧N  ̧   

1905 3199    ̧        ̧N  ̧   

1905 3205    ̧        ̧N  ̧   

1905 3211    ̧        ̧N  ̧   

1905 3219    ̧        ̧N  ̧   

1905 3291    ̧        ̧N  ̧   

1905 3299    ̧        ̧N  ̧   

1905 4010    ̧        ̧N  ̧   

1905 4090    ̧        ̧N  ̧   

1905 9010           ̧N  ̧   

1905 9020           ̧N  ̧   

1905 9030    ̧        ̧N  ̧   

1905 9045    ̧        ̧N  ̧   

1905 9055    ̧        ̧N  ̧   

1905 9060    ̧        ̧N  ̧   

1905 9090    ̧        ̧N  ̧   

2001 1000           ̧M  ̧   

2001 9010           ̧M  ̧   

2001 9030           ̧N  ̧   

2001 9040           ̧N  ̧   

2001 9050           ̧M  ̧   

2001 9070           ̧M  ̧   

2001 9092           ̧M  ̧   

2001 9097           ̧M  ̧   

2002 1010           ̧M  ̧   



 35 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

II I 

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2002 1090           ̧M  ̧   

2002 9011           ̧M  ̧   

2002 9019           ̧M  ̧   

2002 9031           ̧M  ̧   

2002 9039           ̧M  ̧   

2002 9091           ̧M  ̧   

2002 9099           ̧M  ̧   

2003 1020           ̧M  ̧   

2003 1030           ̧M  ̧   

2003 9010           ̧M  ̧   

2003 9090           ̧M  ̧   

2004 1010           ̧M  ̧   

2004 1091    ̧        ̧N  ̧   

2004 1099           ̧M  ̧   

2004 9010           ̧N  ̧   

2004 9030           ̧M  ̧   

2004 9050           ̧M  ̧   

2004 9091           ̧M  ̧   

2004 9098           ̧M  ̧   

2005 1000           ̧M  ̧   

2005 2010    ̧        ̧N  ̧   

2005 2020           ̧M  ̧   

2005 2080           ̧M  ̧   

2005 4000           ̧M  ̧   

2005 5100           ̧M  ̧   

2005 5900           ̧M  ̧   



I  36  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2005 6000           ̧M  ̧   

2005 8000           ̧N  ̧   

2005 9100           ̧M    

2005 9920           ̧M  ̧   

2005 9930           ̧M  ̧   

2005 9950           ̧M  ̧   

2005 9960           ̧M  ̧   

2005 9980           ̧M  ̧   

2006 0010           ̧M  ̧   

2006 0031           ̧M  ̧   

2006 0035           ̧M  ̧   

2006 0038           ̧M  ̧   

2006 0091           ̧M  ̧   

2006 0099           ̧M  ̧   

2007 1010           ̧M  ̧   

2007 1091           ̧M  ̧   

2007 1099           ̧M  ̧   

2007 9110           ̧M  ̧   

2007 9130           ̧M  ̧   

2007 9190           ̧M  ̧   

2007 9910           ̧M  ̧   

2007 9920           ̧M  ̧   

2007 9931           ̧M  ̧   

2007 9933           ̧M  ̧   

2007 9935           ̧M  ̧   

2007 9939           ̧M  ̧   



 37 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2007 9950           ̧M  ̧   

2007 9993           ̧M  ̧   

2007 9997           ̧M  ̧   

2008 1191           ̧M  ̧   

2008 1196           ̧M  ̧   

2008 1198           ̧M  ̧   

2008 1912           ̧M  ̧   

2008 1913           ̧M  ̧   

2008 1919           ̧M  ̧   

2008 1992           ̧M  ̧   

2008 1993           ̧M  ̧   

2008 1995           ̧M  ̧   

2008 1999           ̧M  ̧   

2008 2011           ̧M  ̧   

2008 2019           ̧M  ̧   

2008 2031           ̧M  ̧   

2008 2039           ̧M  ̧   

2008 2051           ̧M  ̧   

2008 2059           ̧M  ̧   

2008 2071           ̧M  ̧   

2008 2079           ̧M  ̧   

2008 2090           ̧M  ̧   

2008 3011           ̧M  ̧   

2008 3019           ̧M  ̧   

2008 3031           ̧M  ̧   

2008 3039           ̧M  ̧   



I  38  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2008 3051           ̧M  ̧   

2008 3055           ̧M  ̧   

2008 3059           ̧M  ̧   

2008 3071           ̧M  ̧   

2008 3075           ̧M  ̧   

2008 3079           ̧M  ̧   

2008 3090           ̧M  ̧   

2008 4011           ̧M  ̧   

2008 4019           ̧M  ̧   

2008 4021           ̧M  ̧   

2008 4029           ̧M  ̧   

2008 4031           ̧M  ̧   

2008 4039           ̧M  ̧   

2008 4051           ̧M  ̧   

2008 4059           ̧M  ̧   

2008 4071           ̧M  ̧   

2008 4079           ̧M  ̧   

2008 4090           ̧M  ̧   

2008 5011           ̧M  ̧   

2008 5019           ̧M  ̧   

2008 5031           ̧M  ̧   

2008 5039           ̧M  ̧   

2008 5051           ̧M  ̧   

2008 5059           ̧M  ̧   

2008 5061           ̧M  ̧   

2008 5069           ̧M  ̧   



 39 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2008 5071           ̧M  ̧   

2008 5079           ̧M  ̧   

2008 5092           ̧M  ̧   

2008 5098           ̧M  ̧   

2008 6011           ̧M  ̧   

2008 6019           ̧M  ̧   

2008 6031           ̧M  ̧   

2008 6039           ̧M  ̧   

2008 6050           ̧M  ̧   

2008 6060           ̧M  ̧   

2008 6070           ̧M  ̧   

2008 6090           ̧M  ̧   

2008 7011           ̧M  ̧   

2008 7019           ̧M  ̧   

2008 7031           ̧M  ̧   

2008 7039           ̧M  ̧   

2008 7051           ̧M  ̧   

2008 7059           ̧M  ̧   

2008 7061           ̧M  ̧   

2008 7069           ̧M  ̧   

2008 7071           ̧M  ̧   

2008 7079           ̧M  ̧   

2008 7092           ̧M  ̧   

2008 7098           ̧M  ̧   

2008 8011           ̧M  ̧   

2008 8019           ̧M  ̧   



I  40  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2008 8031           ̧M  ̧   

2008 8039           ̧M  ̧   

2008 8050           ̧M  ̧   

2008 8070           ̧M  ̧   

2008 8090           ̧M  ̧   

2008 9311           ̧M  ̧   

2008 9319           ̧M  ̧   

2008 9321           ̧M  ̧   

2008 9329           ̧M  ̧   

2008 9391           ̧M  ̧   

2008 9393           ̧M  ̧   

2008 9399           ̧M  ̧   

2008 9712           ̧M  ̧   

2008 9714           ̧M  ̧   

2008 9716           ̧M  ̧   

2008 9718           ̧M  ̧   

2008 9732           ̧M  ̧   

2008 9734           ̧M  ̧   

2008 9736           ̧M  ̧   

2008 9738           ̧M  ̧   

2008 9751           ̧M  ̧   

2008 9759           ̧M  ̧   

2008 9772           ̧M  ̧   

2008 9774           ̧M  ̧   

2008 9776           ̧M  ̧   

2008 9778           ̧M  ̧   

2008 9792           ̧M  ̧   

2008 9793           ̧M  ̧   

2008 9794           ̧M  ̧   



 41 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2008 9796           ̧M  ̧   

2008 9797           ̧M  ̧   

2008 9798           ̧M  ̧   

2008 9911           ̧M  ̧   

2008 9919           ̧M  ̧   

2008 9921           ̧M  ̧   

2008 9923           ̧M  ̧   

2008 9924           ̧M  ̧   

2008 9928           ̧M  ̧   

2008 9931           ̧M  ̧   

2008 9934           ̧M  ̧   

2008 9936           ̧M  ̧   

2008 9937           ̧M  ̧   

2008 9938           ̧M  ̧   

2008 9940           ̧M  ̧   

2008 9941           ̧M  ̧   

2008 9943           ̧M  ̧   

2008 9945           ̧M  ̧   

2008 9948           ̧M  ̧   

2008 9949           ̧M  ̧   

2008 9951           ̧M  ̧   

2008 9963           ̧M  ̧   

2008 9967           ̧M  ̧   

2008 9972           ̧M  ̧   

2008 9978           ̧M  ̧   

2008 9985           ̧N  ̧   

2008 9991           ̧N  ̧   

2008 9999           ̧M  ̧   

2009 1111           ̧M  ̧   

2009 1119           ̧M  ̧   



I  42  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijl age 

XII  

Bijlage 

XIII  

2009 1191           ̧M  ̧   

2009 1199           ̧M  ̧   

2009 1200           ̧M  ̧   

2009 1911           ̧M  ̧   

2009 1919           ̧M  ̧   

2009 1991           ̧M  ̧   

2009 1998           ̧M  ̧   

2009 2100           ̧M  ̧   

2009 2911           ̧M  ̧   

2009 2919           ̧M  ̧   

2009 2991           ̧M  ̧   

2009 2999           ̧M  ̧   

2009 3111           ̧M  ̧   

2009 3119           ̧M  ̧   

2009 3151           ̧M  ̧   

2009 3159           ̧M  ̧   

2009 3191           ̧M  ̧   

2009 3199           ̧M  ̧   

2009 3911           ̧M  ̧   

2009 3919           ̧M  ̧   

2009 3931           ̧M  ̧   

2009 3939           ̧M  ̧   

2009 3951           ̧M  ̧   

2009 3955           ̧M  ̧   

2009 3959           ̧M  ̧   

2009 3991           ̧M  ̧   



 43 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijl age 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2009 3995           ̧M  ̧   

2009 3999           ̧M  ̧   

2009 4192           ̧M  ̧   

2009 4199           ̧M  ̧   

2009 4911           ̧M  ̧   

2009 4919           ̧M  ̧   

2009 4930           ̧M  ̧   

2009 4991           ̧M  ̧   

2009 4993           ̧M  ̧   

2009 4999           ̧M  ̧   

2009 5010           ̧M  ̧   

2009 5090           ̧M  ̧   

2009 6110   ̧            

2009 6919   ̧            

2009 6951   ̧            

2009 6959   ̧            

2009 7120           ̧M  ̧   

2009 7199           ̧M  ̧   

2009 7911           ̧M  ̧   

2009 7919           ̧M  ̧   

2009 7930           ̧M  ̧   

2009 7991           ̧M  ̧   

2009 7998           ̧M  ̧   

2009 8111           ̧M  ̧   

2009 8119           ̧M  ̧   



I  44  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2009 8131           ̧M  ̧   

2009 8151           ̧M  ̧   

2009 8159           ̧M  ̧   

2009 8195           ̧M  ̧   

2009 8199           ̧M  ̧   

2009 8911           ̧M  ̧   

2009 8919           ̧M  ̧   

2009 8934           ̧M  ̧   

2009 8935           ̧M  ̧   

2009 8936           ̧M  ̧   

2009 8938           ̧M  ̧   

2009 8950           ̧M  ̧   

2009 8961           ̧M  ̧   

2009 8963           ̧M  ̧   

2009 8969           ̧M  ̧   

2009 8971           ̧M  ̧   

2009 8973           ̧M  ̧   

2009 8979           ̧M  ̧   

2009 8985           ̧M  ̧   

2009 8986           ̧M  ̧   

2009 8988           ̧M  ̧   

2009 8989           ̧M  ̧   

2009 8996           ̧M  ̧   

2009 8997           ̧M  ̧   

2009 8999           ̧M  ̧   



 45 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2009 9011           ̧M  ̧   

2009 9019           ̧M  ̧   

2009 9021           ̧M  ̧   

2009 9029           ̧M  ̧   

2009 9031           ̧M  ̧   

2009 9039           ̧M  ̧   

2009 9041           ̧M  ̧   

2009 9049           ̧M  ̧   

2009 9051           ̧M  ̧   

2009 9059           ̧M  ̧   

2009 9071           ̧M  ̧   

2009 9073           ̧M  ̧   

2009 9079           ̧M  ̧   

2009 9092           ̧M  ̧   

2009 9094           ̧M  ̧   

2009 9095           ̧M  ̧   

2009 9096           ̧M  ̧   

2009 9097           ̧M  ̧   

2009 9098           ̧M  ̧   

2101 1298    ̧        ̧N  ̧   

2101 2098    ̧        ̧N  ̧   

2101 3019           ̧N  ̧   

2101 3099           ̧N  ̧   

2102 1031           ̧N  ̧   

2102 1039           ̧N  ̧   

2105 0010           ̧N  ̧   



I  46  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2105 0091           ̧N  ̧   

2105 0099           ̧N  ̧   

2106 9030           ̧G  ̧   

2106 9051       ̧  ̧B       

2106 9055           ̧A  ̧   

2106 9059           ̧G  ̧   

2106 9092           ̧N  ̧   

2106 9098    ̧        ̧N  ̧   

2202 1000           ̧N  ̧   

2202 9010           ̧N  ̧   

2202 9091           ̧N  ̧   

2202 9095           ̧N  ̧   

2202 9099           ̧N  ̧   

2204 3092   ̧            

2204 3094   ̧            

2204 3096   ̧            

2204 3098   ̧            

2205 1010           ̧N  ̧   

2205 1090           ̧N  ̧   

2205 9010           ̧N  ̧   

2205 9090           ̧N  ̧   

2207 1000       ̧        

2207 2000       ̧        

2208 2012           ̧N  ̧   

2208 2014           ̧N  ̧   

2208 2026           ̧N  ̧   



 47 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bij lage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2208 2027           ̧N  ̧   

2208 2029           ̧N  ̧   

2208 2040           ̧N  ̧   

2208 2062           ̧N  ̧   

2208 2064           ̧N  ̧   

2208 2086           ̧N  ̧   

2208 2087           ̧N  ̧   

2208 2089           ̧N  ̧   

2208 3030           ̧N  ̧   

2208 3041           ̧N  ̧   

2208 3049           ̧N  ̧   

2208 3061           ̧N  ̧   

2208 3069           ̧N  ̧   

2208 3071           ̧N  ̧   

2208 3079           ̧N  ̧   

2208 3082           ̧N  ̧   

2208 3088           ̧N  ̧   

2208 5011           ̧N  ̧   

2208 5019           ̧N  ̧   

2208 5091           ̧N  ̧   

2208 5099           ̧N  ̧   

2208 6011           ̧N  ̧   

2208 6019           ̧N  ̧   

2208 6091           ̧N  ̧   

2208 6099           ̧N  ̧   

2208 7010           ̧N  ̧   



I  48  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bij lage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2208 7090           ̧N  ̧   

2208 9041           ̧N  ̧   

2208 9045           ̧N  ̧   

2208 9048           ̧N  ̧   

2208 9056           ̧N  ̧   

2208 9069           ̧N  ̧   

2208 9071           ̧N  ̧   

2208 9077           ̧N  ̧   

2208 9078           ̧N  ̧   

2208 9091       ̧        

2208 9099       ̧        

2303 1011       ̧        

2303 1019       ̧        

2303 1090       ̧        

2303 3000       ̧        

2306 9019       ̧        

2308 0040       ̧        

2309 1011           ̧B  ̧   

2309 1013           ̧B  ̧   

2309 1015       ̧  ̧B       

2309 1019       ̧  ̧B       

2309 1031           ̧B  ̧   

2309 1033           ̧B  ̧   

2309 1039       ̧  ̧B       

2309 1051           ̧B  ̧   

2309 1053           ̧B  ̧   



 49 I  

 

 

 

GN-codes 

Invoer- 

rechten 

granen 

Invoer- 

rechten 

gekop- 

peld aan 

invoer- 

prijzen 

Agra- 

rische 

elemen- 

ten bij 

invoer 

Com- 

pense- 

rende 

hef- 

fingen 

bij 

invoer 

Aan- 

vullende 

invoer- 

rechten 

Invoer- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

invoer 

Terug- 

vorde- 

ring 

resti- 

tuties 

Uitvoer- 

hef- 

fingen 

en 

-belas- 

tingen 

Resti- 

tuties 

bij 

uitvoer 

Uitvoer- 

en 

voor- 

fixatie- 

certi- 

ficaten 

Diverse 

land- 

bouw- 

rege- 

lingen 

bij 

uitvoer 

Infor- 

matie 

EC 

 
Bijlage 

II  

Bijlage 

II  bis 

Bijlage 

III  

Bijlage 

IV  

Bijlage 

V 

Bijlage 

VI 

Bijlage 

VII  

Bijlage 

VIII  

Bijlage 

IX  

Bijlage 

X 

Bijlage 

XI 

Bijlage 

XII  

Bijlage 

XIII  

2309 1059       ̧  ̧B       

2309 1070       ̧  ̧B       

2309 1090            ̧   

2309 9020       ̧        

2309 9031           ̧B  ̧   

2309 9033           ̧B  ̧   

2309 9035       ̧  ̧B     ̧   

2309 9039       ̧  ̧B     ̧   

2309 9041           ̧B  ̧   

2309 9043           ̧B  ̧   

2309 9049       ̧  ̧B       

2309 9051           ̧B  ̧   

2309 9053           ̧B  ̧   

2309 9059       ̧  ̧B       

2309 9070       ̧  ̧B       

2905 4300           ̧N  ̧   

2905 4411           ̧N  ̧   

2905 4419           ̧N  ̧   

2905 4491           ̧N  ̧   

2905 4499           ̧N  ̧   

3302 1029    ̧        ̧N  ̧   

3501 1010           ̧N  ̧   

3501 1050           ̧N  ̧   

3501 1090           ̧N  ̧   

3501 9010           ̧N  ̧   

3501 9090           ̧N  ̧   
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3502 1190      ̧      ̧N  ̧   

3502 1990           ̧N  ̧   

3502 2091           ̧N  ̧   

3502 2099           ̧N  ̧   

3505 1010           ̧N  ̧   

3505 1050         ̧   ̧N  ̧   

3505 1090           ̧N  ̧   

3505 2010           ̧N  ̧   

3505 2030           ̧N  ̧   

3505 2050           ̧N  ̧   

3505 2090           ̧N  ̧   

3809 1010         ̧   ̧N  ̧   

3809 1030         ̧   ̧N  ̧   

3809 1050         ̧   ̧N  ̧   

3809 1090         ̧   ̧N  ̧   

3824 6011           ̧N  ̧   

3824 6019           ̧N  ̧   

3824 6091           ̧N  ̧   

3824 6099           ̧N  ̧   

5302 1000       ̧  ̧A       
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INVOERRECHTEN GRANEN  

 
 
 1. In de tabel van deze bijlage zijn naast de Taric-codes de omschrijving en de voorwaarden opgenomen door middel 
van voetnoten. 
 
 2. De invoerrechten zijn opgenomen in TARBEL. 
 

3. In de tabel ñToepasselijke codes ED/PLDAò zijn per voetnoot de toepasselijke codes ED/PLDA opgenomen. De 
tabel is opgenomen op het einde van deze bijlage. 
 
 

Tabel : Toe te passen invoerrechten 
 
 

 

Taric-code Omschrijving 
Invoerrecht 

(Euro/ton) (1) 

1001 1100 10 Harde tarwe, zaaigoed, durumtarwe van hoge kwali-
teit (2) 

 

1001 1100 20 Harde tarwe, zaaigoed, durumtarwe van gemiddelde 
kwaliteit (2) 

 

1001 1100 30 Harde tarwe, zaaigoed, durmtarwe van hoge kwaliteit  

1001 1900 12 Harde tarwe, andere durumtarwe van hoge kwaliteit 
(2 bis) : 

 

 - - harde tarwe met :  

   - een soortelijk gewicht van 80 kg/hl of meer, 
  - niet meer dan 20 % korrels die hun glazig 

uiterlijk hebben verloren 
  - niet meer dan 10,0 % bestanddelen die geen on-

berispelijke tarwekorrels zijn, waarvan, niet 
meer dan 7 % gebroken en/of door spontane 
broei beschadigde korrels, niet meer dan 2 % 
korrels aangetast door voor het graan schadelijk 
gedierte, niet meer dan 5 % gevlekte korrels 
en/of door fusariose aangetaste korrels en niet 
meer dan 0,5 % gekiemde korrels 

  - niet meer dan 1,0 % uitschot (schwarzbesats) 
  - een valgetal (hagberg) van 250 of meer 

 

1001 1900 18 Harde tarwe, andere, durumtarwe van hoge kwaliteit, 
andere (2 bis) 

 

1001 1900 20 Harde tarwe, andere, durumtarwe van gemiddelde 
kwaliteit (2 bis) 

 

1001 1900 30 Harde tarwe, andere, durumtarwe van lage kwaliteit  

1001 9120 20 Zachte tarwe, zaaigoed  

1001 9900 14 Zachte tarwe van hoge kwaliteit, zachte tarwe met :  

 - een soortelijk gewicht van 78 kg/hl of meer, 
- niet meer dan 10,0 % bestanddelen die geen 

onberispelijke tarwekorrels zijn, waarvan, niet meer 
dan 7,0 % gebroken en/of door spontane broei 
beschadigde korrels, niet meer dan 2,0 % korrels 
aangetast door voor het graan schadelijk gedierte en 
niet meer dan 0,5 % gekiemde korrels, 
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CONTROLE  
 
 
Voor het verrichten van de fysieke verificatie en de monsterneming zijn de richtlijnen opgenomen onder de punten 4 en 5 
van het Handboek controle - module II  - Controles inzake uitvoerrestituties (D.I. 68.4) mutatis mutandis van toepassing. Bij 
het opstellen van het onderwerpingsbulletin 616 moeten ook de bepalingen van de omzendbrief D.T. 243.964 (D.I. 630.1) 
van 31 januari 2008 worden nageleefd. 
 
 
VOETNOTEN  
 
 
(1) De aangever kan een verlaging genieten van : 
 
 - 3 Euro/1000 kg netto, wanneer de goederen worden gelost in een haven aan de Middellandse zee (voorbij de straat van 

Gibraltar) of de Zwarte Zee en het product via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal wordt aangevoerd; 
 
 Aanvullende code : 2551 
 
 - 2 Euro/1000 kg netto, wanneer de goederen gelost worden in een haven van het Verenigd Koninkrijk, Ierland, 

Denemarken, Estland, Letland, Litouwen, Polen, Finland, Zweden of de Atlantische kust van het Iberisch schiereiland en 
het product via de Atlantische Oceaan wordt aangevoerd. 

 
 Aanvullende code : 2552 
 
 Ten einde van deze verlaging te kunnen genieten, moet de aangever beschikken over een certificaat, volgens het model 

opgenomen in aanhangsel III, afgegeven door de douane van de loshaven waarin de hoeveelheid van elk gelost product 
wordt bevestigd. 

 

 

Taric-code Omschrijving 
Invoerrecht 

(Euro/ton) (1) 

1001 9900 14 
(vervolg) 

- niet meer dan 1,0 % uitschot (schwarzbesats), 
- een valgetal (hagberg) van 230 of meer, 
- een eiwitgehalte (vochtgehalte van 13,5 %) van 
14,6 % of meer, 

 

 andere (3)  

1001 9900 18 Zachte tarwe van hoge kwaliteit, andere, andere (3)  

1001 9900 20 Zachte tarwe van gemiddelde kwaliteit  

1001 9900 30 Zachte tarwe van lage kwaliteit  

1002 1000 00 en 
1002 9000 00 

Rogge  

1005 1090 00 Maïs, zaaigoed, andere dan hybriden  

1005 9000 20 Maïs, andere dan zaaigoed, glazige maïs met een 
soortelijk gewicht van 75,5 kg/hl of meer, met een 
aandeel aan glazige korrels van 92 gewichtspercenten 
of meer en met een maximumwaarde van de flotatie- 
index van 26, bestemd voor verwerking (5) 

 

1005 9000 90 Maïs, andere dan zaaigoed, andere  

1007 1090 00 en 
1007 9000 00 

Graansorgho, andere dan hybriden bestemd voor zaai-
doeleinden 
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(2) De kwaliteitsnormen zijn opgenomen in bijlage II  bij Verordening (EU) nr. 642/2010. 

 

 Een invoercertificaat is niet vereist. 

 Er dient een zekerheid ten belope van het verschil aan invoerrechten tussen harde tarwe, zaaigoed, durumtarwe van hoge 

kwaliteit (Taric-code 1001 1100 10), of harde tarwe, zaaigoed, durumtarwe van gemiddelde kwaliteit (Taric- 

code 1001 1100 20), die aan de kwaliteitsnormen voldoet en harde tarwe, zaaigoed, durumtarwe van lage kwaliteit (Taric- 

code 1001 1100 30) verhoogd met 5 Euro/ton te worden gesteld op het invoerkantoor bij het in het vrije verkeer brengen 

van de goederen. Indien echter het invoerrecht van de verschillende kwaliteiten gelijk is aan nul, dient geen zekerheid te 

worden gesteld. 

 

 Als de invoeraangiften voor harde tarwe vergezeld gaan van door de Federale Grain Inspection Service (FGIS) en de 

Canadain Grain Commission (CGC) afgegeven certificaten bedraagt deze zekerheid 5 Euro/ton. Indien uit de certificaten 

afgegeven door de Federal Grain Inspection Service (FGIS) en de Canadian Grain Commission (CGC) blijkt dat de harde 

tarwe van hoge kwaliteit een minimaal soortelijk gewicht van 75,5 kg/hl, een maximaal procentueel aandeel aan 

uitschot (Schwarzbesats) van 2 en een minimaal procentueel aandeel aan glazige korrels van 73 heeft of de harde tarwe van 

gemiddelde kwaliteit een minimaal soortelijk gewicht van 75,5 kg/hl, een maximaal procentueel aandeel aan uitschot 

(Schwarzbesats) van 2 en een minimaal procentueel aandeel aan glazige korrels van 60, moet slechts, per haven van invoer 

en per verkoopseizoen (1 juli  - 30 juni), van ten minste 3 % van de ingevoerde ladingen monsters worden genomen (zie 

aanhangsel IV en V). 

 

 De adressen van de instanties van afgifte van deze certificaten zijn  : 

 

 - voor America : 

 

  United States Department of Agriculture 

  Grain Inspection, Packers and Stockyards Administration 

  Federal Grain Inspection Service 

  Office of International Affairs 

  STOP 3620, Room 1627-South 

  1400 Independence AV., SW 

  Washington DC 20250-3620 

 

 - voor Canada : 

 

  Chief Grain Inspector for Canada 

  Canadian Grain Commission 

  303 Main Street, Room 900 

  Winnipeg, Manitoba 

  Canada R3C 3G8 

 

 De bepalingen van de Instructie Controle bij het in het vrije verkeer brengen van bepaalde graan- en rijstproducten 

(D.I. 630.1 ï D.T. 272.992 van 19 juli  2011) dienen te worden nageleefd. 

 

 Ten einde na te gaan of de in het vrije verkeer gebrachte harde tarwe beantwoordt aan de kwaliteitsnormen dienen er bij 

het in het vrij verkeer brengen monsters te worden genomen. De volgende bepalingen dienen te worden nageleefd : 

 

 a) er worden drie monsters (met ieder een gewicht van 1 kg) genomen op het ogenblik van het onderzoek van de 

aangifte tot het in het vrije verkeer brengen met volgende bestemming : 

 

  - het eerste monster wordt naar het laboratorium van de douane en accijnzen gezonden tot staving van een roze 

onderwerpingsbulletin 616 waarop de vermelding "Onderwerping harde tarwe - Kwaliteitsnormen Verordening 

(EU) nr. 642/2010" werd aangebracht; bovendien wordt op dat bulletin het nummer van het invoercertificaat 

vermeld; 

 

  - het tweede wordt als reservemonster bewaard op het kantoor of op de controle; 
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  - het derde monster, dat zes maanden dient te worden bewaard ten behoeve van de Commissie, wordt bij het 

reservemonster bewaard. 
 
   Opmerking : Er dienen geen monsters te worden genomen en er dient geen zekerheid te worden gesteld wanneer 

het invoerrecht van de verschillende kwaliteiten identiek is. De algemene regels inzake verificatie en 
monsterneming blijven evenwel van toepassing. 

 

 b) de vermelding "Onderwerping - Verordening (EU) nr. 642/2010" moet eveneens worden aangebracht in de aanzui-

veringsvermelding van het invoercertificaat dat onmiddellijk wordt teruggegeven aan de belanghebbende; 

 

 c) bij ontvangst van het analyseresultaat zijn de volgende bepalingen van toepassing : 

 

 i) in voorkomend geval dienen de alsnog verschuldigde invoerrechten te worden geïnd; daartoe beschikt de 

aangever over één maand na de mededeling van het analyseresultaat; 

 

 ii)  de op het douanekantoor gestelde zekerheid: 

 

  - wordt vrijgegeven indien het analyseresultaat conform is met de douaneaangifte; 

 

  - wordt met uitsluiting van het bedrag van 5 Euro/ton vrijgegeven, indien uit het analyseresultaat blijkt dat aan de 

kwaliteitsnormen niet werd voldaan en mits de bijkomende invoerrechten worden betaald binnen de maand na 

de uitnodiging tot betaling daarvan; het bedrag van 5 Euro/ton wordt in ontvangst geboekt als ontvangst inzake 

geschillen; 

 

  - wordt met uitsluiting van het bedrag van 5 Euro/ton als invoerrecht geboekt wanneer het analyseresultaat niet 

conform is met de kwaliteitsnormen en de bijkomende invoerrechten niet worden betaald binnen de maand; het 

bedrag van 5 Euro/ton wordt in ontvangst geboekt als ontvangst inzake geschillen. 

 

(2 bis) De kwaliteitsnormen zijn opgenomen in bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 2133/2001 (Taric-code 1001 1900 12) 

en in bijlage II  bij Verordening (EU) nr. 642/2010 (Taric-code 1001 1900 18). 

 

 Elk invoercertificaat vermeldt in vak 20 de kwaliteitsklasse. 

 In geval de kwaliteitsklasse is aangebracht op het invoercertificaat, houdt dit in dat de zekerheid ten belope van het 

verschil aan invoerrechten tussen harde tarwe, andere durumtarwe van hoge kwaliteit (Taric-code 1001 1900 12 of 

1101 1900 18) of harde tarwe, andere durumtarwe van gemiddelde kwaliteit (Taric-code 1001 1900 20), die aan de 

kwaliteitsnormen voldoet en harde tarwe, andere durumtarwe van lage kwaliteit (Taric-code 1001 1900 30) verhoogd 

met 5 Euro/ton moet worden gesteld op het invoerkantoor bij het in het vrije verkeer brengen van de goederen. Indien 

echter het invoerrecht van de verschillende kwaliteiten gelijk is aan nul, dient geen zekerheid te worden gesteld. 

 

 Als echter de invoeraangiften voor harde tarwe vergezeld gaan van door de Federale Grain Inspection Service (FGIS) 

en de Canadain Grain Commission (CGC) afgegeven certificaten bedraagt deze zekerheid 5 Euro/ton. Indien uit de 

certificaten afgegeven door de Federal Grain Inspection Service (FGIS) en de Canadian Grain Commission (CGC) 

blijkt dat de harde tarwe van hoge kwaliteit een minimaal soortelijk gewicht van 75,5 kg/hl, een maximaal procentueel 

aandeel aan uitschot (Schwarzbesats) van 2 en een minimaal procentueel aandeel aan glazige korrels van 73 heeft of de 

harde tarwe van gemiddelde kwaliteit een minimaal soortelijk gewicht van 75,5 kg/hl, een maximaal procentueel 

aandeel aan uitschot (Schwarzbesats) van 2 en een minimaal procentueel aandeel aan glazige korrels van 60, moet 

slechts, per haven van invoer en per verkoopseizoen (1 juli  - 30 juni), van ten minste 3 % van de ingevoerde ladingen 

monsters worden genomen (zie aanhangsel IV en V). 

 

 De adressen van de instanties van afgifte van deze certificaten zijn  : 

 

 - voor Amerika : 
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  United States Department of Agriculture 

  Grain Inspection, Packers and Stockyards Administration 

  Federal Grain Inspection Service 

  Office of International Affairs 

  STOP 3620, Room 1627-South 

  1400 Independence AV., SW 

  Washington DC 20250-3620 

 

 - voor Canada : 

 

  Chief Grain Inspector for Canada 

  Canadian Grain Commission 

  303 Main Street, Room 900 

  Winnipeg, Manitoba 

  Canada R3C 3G8 

 

 De bepalingen van de Instructie Controle bij het in het vrije verkeer brengen van bepaalde graan- en rijstproducten 

(D.I. 630.1 ï D.T. 272.992 van 19 juli  2011) dienen te worden nageleefd. 

 

 De controle van de kwaliteit gebeurt overeenkomstig voetnoot (2). 

 

(3) De kwaliteitsnormen zijn opgenomen in bijlage IV bij Verordening (EG) nr. 2133/2001 (Taric-code 1001 9900 14) en 

in bijlage II  bij Verordening (EG) nr. 642/2010 (Taric-code 1001 9900 18). 

 

 Elk invoercertificaat vermeldt in vak 20 de kwaliteitsklasse. 

 

 Indien in vak 20 de vermelding ñzachte tarwe van hoge kwaliteitò is aangebracht houdt dit in dat een zekerheid van 

95 Euro/ton moet worden gesteld op het invoerkantoor bij het in het vrije verkeer brengen van de goederen. Als echter de 

invoercertificaten vergezeld gaan van door de Federal Grain Inspection Service (FGIS) en de Canadian Grain 

Commission (CGC) afgegeven certificaten dient geen zekerheid te worden gesteld. In vak 24 van het invoercertificaat 

wordt de aard van dit certificaat vermeld. 

 

 Indien de invoerrechten voor alle kwaliteitsklassen zachte tarwe worden geschorst, is de zekerheid van Euro/ton 95 per ton 

niet vereist zolang de invoerrechten geschorst blijven. 

 

 De bepalingen van de Instructie Controle bij het in het vrije verkeer brengen van bepaalde graan- en rijstproducten 

(D.I. 630.1 ï D.T. 272.992 van 19 juli  2011) dienen te worden nageleefd. 

 

 De controle van de kwaliteit gebeurt overeenkomstig voetnoot (2). 

 

 Bij de afschrijvingen van het invoercertificaat moet in vak 31 de vermelding ñonderwerpingò worden aangebracht indien 

monsters voor analyse werden genomen. 

 

 Indien uit de certificaten afgegeven door de Federal Grain Inspection Service (FGIS) en de Canadian Grain 

Commission (CGC) blijkt dat de zacht tarwe een minimaal procentueel eitwitgehalte van 13,3, een minimaal soortelijk 

gewicht van 76,5 kg/hl en een maximaal procentueel aandeel aan uitschot (Schwarzbesats) van 2 heeft, moet slechts, per 

haven van invoer en per verkoopseizoen (1 juli  - 30 juni), van ten minste 3 % van de ingevoerde ladingen monsters worden 

genomen. 

 

 Wanneer echter uit de analyse blijkt dat niet is voldaan aan de kwaliteitsnormen, wordt de zekerheid verbeurd indien 

zekerheid werd gesteld of worden de eventueel verschuldigde invoerrechten nagevorderd indien geen zekerheid werd 

gesteld. 

 

(4) Opgeheven. 
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(5) De kwaliteitsnormen zijn opgenomen in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1249/96. Deze regeling geldt enkel voor 

invoeren waarvoor het invoercertificaat is aangevraagd (zie vak 10) vanaf 18 april 1997. Elk invoercertificaat vermeldt in 

vak 20 de kwaliteitsklasse. 

 

 In geval de vermelding "glazige maïs" is aangebracht op het invoercertificaat, houdt dit in dat de zekerheid ten belope van 

het verschil aan invoerrechten  tussen  glazige  maïs  die  aan  de  kwaliteitsnormen  voldoet  (code 1005 9000 20)  en  

maïs,  andere,  andere  (code 1005 9000 90) moet worden gesteld op het invoerkantoor bij het in het vrije verkeer brengen 

van de goederen. Indien echter het bedrag van het recht voor deze goederen lager is dan 24 Euro/ton op de datum van 

aanvaarding van de aangifte tot het in het vrije verkeer brengen, is de te stellen zekerheid gelijk aan dit bedrag. Als het 

invoercertificaat vergezeld gaat van een overeenstemmingscertificaat, afgegeven door de Argentijnse instantie Servicia 

National de Sanidod y Colidad Agrodimentaria (Senasa) dient geen zekerheid te worden gesteld (zie aanhangsel I). 

 

 De bepalingen van de Instructie Controle bij het in het vrije verkeer brengen van bepaalde graan- en rijstproducten 

(D.I. 630.1 ï D.T. 272.992 van 19 juli  2011) dienen te worden nageleefd. 

 

 Om na te gaan of de in het vrije verkeer gebrachte glazige maïs beantwoordt aan de kwaliteitsnormen dienen er bij het in 

het vrije verkeer brengen monsters te worden genomen. De volgende bepalingen dienen te worden nageleefd : 

 

 a) er worden drie monsters (met ieder een gewicht van 1 kg) genomen op het ogenblik van verificatie van de aangifte 

tot het in het vrije verkeer brengen : 

 

  - het eerste monster wordt naar het laboratorium van de douane en accijnzen gezonden met een roos onderwer-

pingsbulletin 616 waarop de vermelding "onderwerping glazige maïs - kwaliteitsnormen Verordening (EG) 

nr. 1249/96" werd aangebracht, bovendien wordt op dat bulletin het nummer van het invoercertificaat vermeld; 

 

  - Het tweede monster wordt als reservemonster bewaard op het kantoor of op de controle; 

 

  - Het derde monster, dat zes maanden dient te worden bewaard ten behoeve van de commissie, wordt bij het 

reservemonster bewaard. 

 

   Opmerking : Er dienen geen monsters te worden genomen wanneer het invoerrecht van de verschillende 

kwaliteiten identiek is. De algemene regels inzake verificatie en monsterneming blijven evenwel 

van toepassing. 

 

 b) De vermelding "onderwerping - Verordening (EU) nr. 642/2010" moet eveneens worden aangebracht in de 

aanzuiveringsvermelding van het invoercertificaat dat onmiddellijk wordt teruggegeven aan de belanghebbende; 

 

 c) Bij ontvangst van het analyseresultaat zijn de volgende bepalingen van toepassing : 

 

 i) In voorkomend geval dienen de alsnog verschuldigde invoerrechten te worden geïnd; daartoe beschikt de 

aangever over een maand na de mededeling van het analyseresultaat; 

 

 ii)  De op het douanekantoor gestelde zekerheid wordt vrijgegeven indien het analyseresultaat conform is met de 

douane-aangifte en indien de verwerking (zie hierna) heeft plaatsgehad; in de andere gevallen wordt het geboekt 

als invoerrecht, tenzij de belanghebbende alsnog binnen de voorziene termijnen de verschuldigde invoerrechten 

voldoet (analyse : 1 maand na kennisgeving; verwerking : termijn voorzien in de toepassingsbepalingen van het 

communautair douanewetboek (D.I. 803.42)). 

 

 Wanneer echter een kwaliteitscertificaat van de argentijnse overheidsinstantie "Servicio National de Sanidad y Calidad 

Agroalimentaria (SENASA)" wordt voorgelegd, moeten slechts, per verkoopseizoen (1 juli  - 30 juni), van ten minste 3 % 

van de ingevoerde partijen monsters worden genomen. 

 

 Het kwaliteitscertificaat moet beantwoorden aan het model opgenomen in aanhangsel I en voorzien zijn van een stempel 

en een handtekening van een bevoegde ambtenaar (zie aanhangsel II). 
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 Op het certificaat mogen geen doorhalingen of verbeteringen voorkomen. Uit de resultaten van de analyses met betrekking 

tot de volgende gegevens die duidelijk op het certificaat moeten zijn vermeld, moet blijken dat de kwaliteitsnormen zijn 

gerespecteerd : 

 

 - het gehalte aan glazige korrels ("Granos de Maizflint", uitgedrukt in procent (minimum 92 %); 

 

 - het soortelijk gewicht ("peso hectolitrico"), uitgedrukt in kg/hl (minimum 75,5); 

 

 - de flotatietest ("test de flotacion"), uitgedrukt in procent (maximum 26). 

 

 De totaliteit van de ingevoerde goederen moet worden verwerkt overeenkomstig de vermeldingen die voorkomen in 

vak 20 van het invoercertificaat. Deze verwerking moet plaatshebben binnen een termijn van zes maanden te rekenen 

vanaf de datum van aanvaarding van de aangifte tot het in het vrije verkeer brengen. 

 

 De douaneschuld ontstaat na het einde van de zesde maand volgend op de datum van aanvaarding van de aangifte tot het in 

het vrije verkeer brengen. Vanaf die datum dient de ontvanger alles in het werk te stellen om over te gaan tot het innen van 

de eventueel verschuldigde invoerrechten. 

 

 Indien de verwerking in België plaatsvindt, moet de invoerder en indien deze niet dezelfde is, eveneens de verwerker in het 

bezit zijn van een vergunning inzake bijzondere bestemmingen. De T5-reglementering is van toepassing bij verwerking in 

België. Indien de verwerking in een andere lidstaat plaatsvindt, wordt samen met de aangifte tot het in het vrije verkeer 

brengen een controle-exemplaar T5 opgesteld overeenkomstig het bepaalde in de artikelen 471 t/m 495 van het 

communautair toepassingswetboek (Verordening (EEG) Nr. 2454/93). 

 

 In vak 104 van het controle-exemplaar T5 wordt de volgende vermelding aangebracht : 

 

 - "Verordening (EG) Nr. 1249/96, artikel 2, § 5"; 

 

 - de vermelding van de fabriek en de plaats van verwerking; 

 

 - vermelding van de bijzondere bestemming van het ingevoerde product - zie vak 20 van invoercertificaat. 

 

 In vak 105 van het controle-exemplaar T5 dient het nummer en de datum van afgifte van het invoercertificaat (vak 25), 

gevolgd door de afkorting van de naam van het land van afgifte en de code van de instantie van afgifte van het certificaat te 

worden vermeld (zie bijlage IV van de instructie gemeenschappelijk landbouwbeleid). 

 

 De verwerking wordt geacht te hebben plaatsgehad van zodra de maïs een bewerking voor de vervaardiging van een 

product van de GN-code 1904 1010 (graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren op basis van maïs), 

1103 1310 of 1103 1390 (gries en griesmeel van maïs), 1104 2340 of 1104 2398 (op andere wijze bewerkte granen van 

maïs) heeft ondergaan. 

 

 Wanneer het in het vrije verkeer brengen en de verwerking in België plaatshebben, vult de douanedienst die bevoegd is 

voor de controle op de verwerking, het vak J van het controle-exemplaar T5 in en stuurt het daarna naar de ontvanger van 

het invoerkantoor. 

 

 Wanneer het in het vrije verkeer brengen in België plaatsheeft en de verwerking in een andere lidstaat, wordt als 

terugzendingsadres in vak B van het controle-exemplaar T5 de naam en het adres van het invoerkantoor vermeld. 

 

 Wanneer het in het vrije verkeer brengen in een andere lidstaat plaatsheeft en de verwerking in België, viseert de 

douanedienst die bevoegd is voor de controle op de verwerking het controle-exemplaar T5 en stuurt het onmiddellijk terug 

naar het adres vermeld in vak B van het controle-exemplaar T5. 
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TOEPASSELIJKE CODES ED/PLDA 

 

 

De structuur van de codes is verduidelijkt in de betrokken bijvoegsels van de Toelichting op het Enig document (zie 

http://www.fiscus.fgov.be/interfdanl/nl/ed/enig_document.htm) 

 

 

 

 

 

 

Voetnoot 
Nationale 

code 
Voor te leggen certificaat 

2 9II0 Certificaat FGIS - harde tarwe 

2 9II1 Certificaat CGC - harde tarwe 

3 9II2 Certificaat FGIS - zachte tarwe 

3 9II3 Certificaat CGC - zachte tarwe 

5 9II4 Certificaat Senasa - glazige maïs 

http://www.fiscus.fgov.be/interfdanl/nl/ed/enig_document.htm)


 9 II  

 

 
AANHANGSEL I 

 
 

MODEL -KWALITEITSCERTIFICAAT VAN "SENASA" DOOR DE ARGENTIJNSE REGERING  
ERKEND, ALS BEDOELD IN ARTIKEL  6, LID 1 

 
REPÚBLICA ARGENTINA  

 
SECRETARÍA DE ARGRICULTURA, GANADERÍA, PESCA Y ALIMENTACIÓN 

SECRETARY OF AGRICULTURE, LIVESTOCK, FISHERIES AND FOOD 
 

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD Y CALIDAD AGROALIMENTARIA (SENASA) 
NATIONAL AGRIFOOD HEALTH AND QUALITY SERVICE 

 
 

CERTIFICADO DE CALIDAD DE MAÍZ FLINT O PLATA 
CON DESTINO A LA UNIÓN EUROPEA 

 
QUALITY CERTIFICATE OF FLINT MAIZE OR PLATA MAIZE TO EUROPEAN UNION 

 
MAÍZ FLINT  
 
Grano .................................................................  Cosecha ..........................................  Certificado nr ......................................  
Grain  Crop  Certificate 

 
Exportador ...................................................................................................................................................................................  
Shipper or Seller 

 
Embarcó en el Puerto de ........................................................................  el ...............................................................................  
Loaded at the Port of  on 

 
En el vapor .............................................................................................  Bandera .....................................................................  
Vessel ..................................................................................................................................................  Flag 

 
Bodega ...................................................................................................  Con destino a.............................................................  
Hold  Destination 

 
 Granel kg  ......................  
  In bulk 

 
Peso total en kilogramos ........................................................................  
Total weight 

 
 Embolsado kg  ...............  
 In bags 

 
Calidad 
(quality) 1 Granos de Maíz Flint (%): 
 1 Peso hectolítrico (kg/hl): 
 1 Test de flotación (%): 
 
Definición 
(definition) 

 
Maíz flint o maíz plata son los granos de la especie Zea mays que presentan endosperma predominantemente vítreo (textura 
dura o córnea) con escasa zona almidonosa, generalmente de color colorado y/o anaranjado, sin hendidura en la parte 
superior o corona. 
 
OBSERVACIONES ....................................................................................................................................................................  
 
REMARQUES ............................................................................................................................................................................................................................................................  

 ....................................................................................................................................................................................................................................................................................  

 
Los datos de calidad (grado) se refieren a la mercadería en conjunto, y no necesariamente a los parciales que de él se 
extraigan. 
The data quality (grade) refers to the grain as a whole, and not necessarily to the sublote obtained therefrom. 

 
Cualquier raspadura, enmienda o agregado invalida este documento. 
Any erasure, correction or addendum tenders this document null and void. 

 
 ééééééééééé.. ééééééééééé.. 
 FIRMA Y SELLO FIRMA Y SELLO 
 SIGNATURE AND SEAL SIGNATURE AND SEAL 
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AANHANGSEL II  
 

 
Afdruk van de door de Argentijnse regering erkende stempels en 

kopie van de door die regering erkende handtekeningen 
 
 
 BEVOEGDE STEMPEL HANDTEKENING 

 AMBTENAREN 
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AANHANGSEL III  
 

 
Model van het certificaat als bedoeld in artikel 2, lid 4 

 
 
Invoercertificaat referentienr. :  ............................................................................................................................................................  
 

Titularis (naam, volledig adres en lidstaat) :  .......................................................................................................................................  
 
Instantie die het uittreksel afgeeft (naam en adres) :  ...........................................................................................................................  
 
Rechten overgedragen aan (naam, volledig adres en lidstaat) :  ..........................................................................................................  
 

Gelost product (GN-code en, voor zachte tarwe, durumtarwe en maïs, op grond van artikel 5 aangegeven kwaliteit) :  .................  
 
 ...............................................................................................................................................................................................................  
 
Geloste hoeveelheid (kg) :  ...................................................................................................................................................................  
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AANHANGSEL IV 
 

Model van het certificaat van overeenstemming voor durumtarwe ï Regering van de 

Verenigde Staten van Amerika  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


